
Etihad Airways Travel Guard Policy Wording 

Claims 
Call us on +971 4 509 6111 or write to us at servicecenter-me@aig.com within 24 hours of loss or damage. 

Assistance 
Call our global assistance number +44 1273 400 610 and quote your travel policy number for assistance. 

Please click here for the Arabic language version of this Policy Wording
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I. Assistance and Claims Contact Details 
  
If you require assistance, please contact: 

 
Assistance Department 
PO Box 2157 
Shoreham by Sea 
West Sussex BN43 9DH 
Phone: +44 1273 400 610 
E-mail: uk.assistance@aig.com  
 
If you have a claim, please contact: 
 
Claims Department 
Phone: +971 4 5096111 
E-mail: servicecenter-me@aig.com 
 
 
 
 
If you have any questions 
 
If you have any questions about the cover provided under this policy or you would like more 
information, please contact on +44 (0) 1273 400 610 or e-mail uk.assistance@aig.com. Arabic 
speaking clients may also contact assistance department on +973 1 756-5999 or email servicecenter-
me@aig.com. Please note this is for customer service only. Claims are to be submitted according to 
the information provided in the Important Claim Information section below.

mailto:Etihad.assistance@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:Etihad.assistance@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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II. Table of Benefits  
The following covers are provided for each insured person. It is important that you refer to the terms 
and conditions below for full details of cover. 

 
Benefit Schedule 
Refer to your certificate of insurance for your purchased plan. 
 
Basic Plan 
 

 
(1) Medical benefit is reduced to $20,000 for passengers over 65 years of age; (2) Benefit is reduced 
to $10,000 for insured aged under 18 years; (3) For passengers aged 65 years or older, Cancellation / 
Interruption / Curtailment is reduced to 20% of the Sum Insured amount.

Insured Event Sum Insured 
Personal Accident Benefits  
Accidental Death (2) $20,000 
Medical and Related Benefits  
Emergency Medical Expenses (1) 
(Accident & Sickness) 
Deductible 

$250,000 
 
$100 

Dental Expenses 
Per Tooth Limit 

$100 
N/A 

Emergency Medical Evacuation & Repatriation Included in Emergency Medical Expenses 
Repatriation of Remains Included in Emergency Medical Expenses 
Travel Inconvenience Benefits  
Lost Baggage / Personal Effects / Travel Documents 
Single Article 
Set or Pair 
Valuables 
Deductible 

$1,000 
$100 
$100 
$300 
$50 

Baggage Delay 
In Excess 

$200 
6 Hours 

Trip Delay 
In Excess 

$50 
6 Hours 

Trip Cancellation (3) 
Deductible 

$3,000 
$50 

Trip Curtailment (3) 
Deductible 

$3,000 
$50 

Assistance Department  
(24 Hours / Worldwide Services) Covered 
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Essential Plan 
 

 
(1) Medical benefit is reduced to $50,000 for passengers over 65 years of age; (2) Pre-existing 
Medical Conditions are excluded; (3) Benefit is reduced to $10,000 for insured aged under 18 years; 
(4) For Passengers over 65 years of age, Permanent Total Disability / Permanent Partial Disability 
benefits do not apply; (5) For passengers aged 65 years or older, Cancellation / Interruption / 
Curtailment is reduced to 20% of the Sum Insured amount. 

Insured Event Sum Insured 
Personal Accident Benefits  
Accidental Death (3) $50,000 
Permanent Total Disability (4) $50,000 
Permanent Partial Disability (4) % of Sum Insured as per scale 
Medical and Related Benefits  
Emergency Medical Expenses (1) 
(Accident & Sickness) 
Deductible 

$1,000,000 
 
$100 

Dental Expenses 
Per Tooth Limit 

$500 
$200 

Emergency Medical Evacuation & Repatriation Included in Emergency Medical Expenses 
Repatriation of Remains Included in Emergency Medical Expenses 
Hospital Benefit (2) 
In Excess 

$50 per 24 Hours up to $4,500 
3 days 

Travel Inconvenience Benefits  
Lost Baggage / Personal Effects 
Single Article 
Valuables 
Passport and Travel Documents 
Loss of Business Equipment 
Deductible 

$2,500 
$1,000 
$500 
$250 
$1,000 
$50 

Baggage Delay 
In Excess 

$300 
6 Hours 

Trip Delay 
In Excess 

$50 per hour up to $500 
6 Hours 

Trip Cancellation (5) 
Deductible 

$5,000 
$50 

Trip Curtailment (5) 
Deductible 

$5,000 
$50 

Legal Expenses $5,000 
Bail Bond advance for motor accident $5,000 
Personal Liability $250,000 
Assistance Department  
(24 Hours / Worldwide Services) Covered 
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Schengen Plan 
 

 
(1) Pre-existing Medical Conditions are excluded. 
 
Trip Cancellation and Curtailment Plan 
 

 
The Visa Inbound Plan 
 

Insured Event Sum Insured 
Personal Accident Benefits  
Accidental Death – Common Carrier € 20,000 
Medical and Related Benefits  
Emergency Medical Expenses (1) 
(Accident & Sickness) 
Deductible 

€ 40,000 
 
€ 80 

Dental Expenses 
Per Tooth Limit 

€ 100 
N/A 

Emergency Medical Evacuation & Repatriation Included in Emergency Medical Expenses 
Repatriation of Remains € 4,000 
Travel Inconvenience Benefits  
Assistance Department  
(24 Hours / Worldwide Services) Covered 

Insured Event Sum Insured 
Travel Inconvenience Benefits  
Trip Cancellation 
Deductible 

$1,000 
$50 

Trip Curtailment 
Deductible 

$1,000 
$50 

Insured Event Sum Insured 
Medical and Related Benefits  
Emergency Medical Expenses 
(Accident & Sickness) 
Deductible 

$50,000 
 
$100 

Repatriation of Remains $2,000 
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Ultimate Plan 
 

Insured Event Sum Insured Sum Insured for Family* 
Personal Accident Benefits   
Accidental Death (3) $50,000 $100,000 
Permanent Total Disability (4) $50,000 $100,000 
Permanent Partial Disability (4) % of Sum Insured as per scale % of Sum Insured as per scale 
Accidental Death due to Terrorism 
- Adult $200,000 $400,000 

Medical and Related Benefits   
Emergency Medical Expenses (1) 
(Accident & Sickness) 
Deductible 

$1,500,000 
 

$100 

$2,000,000 
 

$100 
Dental Expenses 
Per Tooth Limit 

$500 
$200 

$1,000 
$200 

Emergency Medical Evacuation & 
Repatriation 

Included in Emergency 
Medical Expenses 

Included in Emergency 
Medical Expenses 

Hospital Benefit (2) 
 
In Excess 

$50 per 24 Hours up to 
$4,500 
3 days 

$100 per 24 Hours up to 
$9,000 
3 days 

Travel Inconvenience Benefits   
Lost Baggage / Personal Effects 
Per any one item, set or pair of 
items 
Valuables 
Passport and travel document 
Personal Money 
Deductible 

$10,000 
$1,000 

 
$500 
$500 
$500 
$50 

$10,000 
$1,500 

 
$600 

$1,000 
$750 
$50 

Baggage Delay 
In Excess 

$300 
6 Hours 

$500 
6 Hours 

Trip Delay 
In Excess 

$500 
6 Hours 

$1,000 
6 Hours 

Trip Cancellation (5) 
Deductible 

$10,000 
$50 

$15,000 
$50 

Trip Curtailment (5) 
Deductible 

$10,000 
$50 

$15,000 
$50 

Legal Expenses $5,000 $10,000 
Bail Bond advance for motor 
accident $5,000 $5,000 

Visit of close relative $3,000 $5,000 
Personal Liability $500,000 $500,000 
Assistance Department  
(24 Hours / Worldwide Services) Covered Covered 

Home Protection   
Home Protection while away (6) $10,000 $15,000 
Per occurrence $5,000 $7,500 
Money limit $250 $500 
Hazardous Sports   
Personal Accident $10,000 $50,000 
Emergency Medical Expenses $10,000 $50,000 
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(1) Medical benefit is reduced to $10,000 for passengers over 65 years of age; (2) Pre-existing 
Medical Conditions are excluded; (3) Benefit is reduced to $10,000 for insured aged under 18 years; 
(4) For Passengers over 65 years of age, Permanent Total Disability / Permanent Partial Disability 
benefits do not apply; (5) For passengers aged 65 years or older, Cancellation / Interruption / 
Curtailment is reduced to 20% of the Sum Insured amount. (6) Cover lapses 60 days from departure 
(*) Family includes Insured Person, Partner, and unlimited number of Children. 
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III. Introduction 

Insurance providers 
This insurance is underwritten by Takaful International Co.  
 
 
Your travel insurance 
This policy wording along with your policy schedule forms the basis of your contract of insurance. 
Together, these documents explain what you are covered for. The policy wording contains 
conditions and exclusions which you should be aware of. You must keep to all the terms and 
conditions of the insurance, otherwise any claims you make may not be paid. 
 
Please read this policy wording to make sure that the cover meets your needs and please check the 
details outlined within your policy schedule to make sure that the information shown is correct. 
 
Law 
This insurance will be governed by the law of Kingdom of Bahrain unless we agree otherwise prior to 
the insurance starting. Any dispute will be subject to the jurisdiction of the competent courts of the 
Kingdom of Bahrain. 
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IV. Important things you need to know about your policy before you travel 
 
Health conditions 
This policy contains conditions relating to your health, the health of people traveling with you and 
the health of others who might not be traveling with you but on whose health the trip may depend 
(this would include a relative or a close business associate). In particular, we do not cover medical 
problems which you or they had before the cover started. If there is a change in the state of health 
of yourself, anyone traveling with you, a relative or close business associate occurring after you have 
bought this policy but before you travel, please contact on +44 1273 400 610 immediately. By 
declaring details of the change in health, this will enable us to decide whether we can continue to 
provide cover for your change in circumstances under the existing terms of the policy. We have the 
right to add further terms and conditions to your policy or exclude cover for the newly diagnosed 
condition. If we are no longer able to provide cover for the newly diagnosed condition, you will be 
entitled to make a cancellation claim or if you do not wish to cancel your trip you will be entitled to 
cancel your policy. Provided you have not traveled or made a claim we will refund your premium in 
its entirety. Please see General exclusion number 1 on page 7 for further details. 
 
Residency 
You and all other persons insured on this policy must have lived in Kingdom of Bahrain for at least six 
of the last 12 months before you bought this policy. 
 
Sports and activities 
You may not be covered when you take part in certain sports or activities. For certain activities, 
cover under section F (Personal accident) will not apply. If you intend to take part in a sport or 
activity during your trip, please note that cover is available for the activities listed in the two 
following tables provided: 
• You follow the safety guidelines for the activity concerned and where applicable you use the 

appropriate and recommended safety equipment; 
• The activity is not the main purpose of your trip; 
• The activity is not part of a competition or tournament; and 
• The activity is not on a professional basis. 
 
If you have any questions or if you wish to take part in an activity not shown in the tables below, 
please contact on +44 1273 400 610 or e-mail uk.assistance@aig.com before taking part to make 
sure that cover is provided. 
 
Amateur athletics, angling, archery, badminton, banana boating, basketball, boardsailing, bowling, 
bridge walking (supervised by a fully trained guide), bungee jumps (three jumps), cave tubing or river 
tubing, cricket, curling, cycling, fell walking, gymnastics, handball, husky sledge driving, ice skating, 
jogging (not including marathons), mountain biking (not including downhill racing and extreme 
terrain), netball, orienteering, parasailing, parascending (over water), rambling, ringos, roller blading 
(inline skating and skateboarding), running (not including marathons), safari trekking in a vehicle or 
on foot (only as part of an officially organised tour and not including the personal use of firearms), 
sand boarding, scuba diving (qualified, maximum depth 30 metres) under 14 days, sleigh rides (as 
part of an officially arranged excursion), snorkelling, squash, surfing, swimming, swimming with 
dolphins (as part of an officially arranged excursion), table tennis, tennis, ten pin bowling, trekking 
(under 2,000 metres altitude), triathlons, volleyball, wake boarding, water polo, waterskiing and 
white or black water rafting (grades 1 to 4). 
 

mailto:Etihad.assistance@aig.com
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Cover is provided for the activities listed in the table below, however, no cover is available under 
section F (Personal accident) or section G (Personal liability). 
 
Baseball, camel or elephant riding (supervised by a fully trained guide), canoeing, canopy walking or 
tree top walking, conservation or charity work (educational and environmental - working with hand 
tools only), cycle touring, dragon boat racing, dune and wadi bashing, football, go karting, golf, 
hiking (over 2,000 metres but under 6,000 metres altitude), hockey, horse riding (not polo, hunting, 
jumping), hot-air ballooning (officially organised pleasure rides only), jet boating, jet skiing, kayaking, 
kite surfing (over water), motorcycling under 50cc (not racing), mud buggying, paintballing (wearing 
eye protection), passenger (in private or small aircraft or helicopter), rowing, trekking (over 2,000 
metres but under 6,000 metres altitude), windsurfing and yachting (not racing or crewing) inside 
territorial waters and zip lining. 
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V. Cover Options Available 
 
Trip options and durations 
One trip of up to 90 days. 
 
Note 
• It does not matter how long you buy cover for, it ends when you return to Kingdom of Bahrain 
• If you travel for longer than the trip duration limits, cover will cease on the final day of the trip 

limit unless your trip cannot be completed within the period of insurance due to reasons beyond 
your control which fall within the conditions of this insurance. 

 
Policy options 
Individual: One person aged 18 years or over. 
Family: An individual and his or her Partner and up to four of their dependent children 18 years of 
age at the date of buying this policy who are either in full time education or living with them. 
 
Trip 
Cover under section A (Trip Cancellation) starts at the time you book the trip or pay the insurance 
premium, whichever is later. Cover under all other sections starts when you leave your home 
address in Kingdom of Bahrain. (but not more than 24 hours before the booked departure time) or 
from the start date shown on your policy schedule, whichever is the later. Cover ends when you 
return to your home address in Kingdom of Bahrain (but not more than 24 hours after your return to 
Kingdom of Bahrain) or at the end of the period shown on your policy schedule, whichever is earlier. 
Cover cannot start after you have left Kingdom of Bahrain. Each trip must begin and end in Kingdom 
of Bahrain and does not include one-way journeys. 
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VI. Important Claim Information 
 
Medical and other emergencies 
The assistance department will provide immediate help if you are ill, injured or die outside Kingdom 
of Bahrain. They provide a 24-hour emergency service 365 days a year. The contact details are as 
follows: 
 
Phone: +44 1273 400 610 
Fax: +44 1273 376 935 
E-mail: uk.assistance@aig.com  
 
Please have the following information available when you contact the assistance department so that 
your case can be dealt with swiftly and efficiently: 
 
• Your name and address; 
• Your contact phone number abroad; 
• Your policy number shown on your policy schedule; and 
• The name, address and contact phone number of your GP. 
 
Note: This is not a private medical insurance. If you go into hospital abroad and you are likely to be 
kept as an inpatient for more than 24 hours or if your outpatient treatment is likely to cost more 
than $500, someone must contact assistance department for you immediately. If they do not, we 
may provide no cover or we may reduce the amount we pay for medical expenses. 
 
If you have to return to Kingdom of Bahrain under section B (Trip Interruption) or section E1 
(Medical and Related Benefits) assistance department must authorise this. If they do not, we may 
provide no cover or we may reduce the amount we pay for your return to Kingdom of Bahrain 
 
If you need to make a claim 
You must register a claim by contacting the following company: 
Claims Department 
Phone: +971 4 509 6111 
E-mail: servicecenter-me@aig.com 
 
 
Note: All claims must be notified as soon as it is reasonably practical after the event which causes 
the claim. If our position is prejudiced by the late notification of a claim then this may affect our 
acceptance of a claim. 
 
The claims department is open Sunday to Thursday between 9am and 5pm. A claim form will be sent 
to you as soon as you tell them about your claim. 
 
To help us prevent fraudulent claims, we store your personal details on computer and we may 
transfer them to a centralised system. We keep this information in line with the conditions of the 
Data Protection Act. 
 

mailto:Etihad.assistance@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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Fraud 
This contract of insurance is based on mutual trust. We provide cover and we assume that any 
claims you make are genuine. Our experience in handling claims enables us to detect many of those 
which are fraudulent and this includes those which are exaggerated. We investigate every claim and 
if we believe that a fraudulent claim is being made we will inform the police. This may result in 
criminal prosecution. 
 
Customer Service 
Every effort is made to ensure you receive a high standard of service. If you are not satisfied with the 
service you have received, please contact: 
 
The Customer Care Manager 
Phone: +44 1273 400 610 
E-mail: uk.assistance@aig.com  
 
To help us deal with your comments quickly, please quote your policy schedule/claim number and 
the policyholder/insured person’s name. We will do our best to resolve any difficulty directly with 
you. 
 
Complaints and Disputes 
If you have a complaint about your Policy, please contact: 
 
Customer Service Group 
Phone: +971 4 5096111 
E-mail: servicecenter-me@aig.com 
 
Data Disclosure 
By executing this application or by entering into this contract of Insurance, the Named Insured 
consents to the Company processing data relating to the Named Insured for providing insurance 
products and services, legal, administrative and management purposes and in particular to the 
processing of any sensitive personal data relating to the Named Insured. 
 
The Named Insured consents to the Company making such information available to third parties 
including but not limited to any Group Company, those who provide products or services to the 
Insurer or any Group Company, and regulatory authorities, within and outside the Named Insured’s 
country of domicile. 
 
 
 

 

mailto:Etihad.assistance@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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VII. Definitions 
 

In this Policy the following definitions apply: 
 
Business associate: Any person who works at your place of business and who, if you were both away 
from work at the same time, would prevent the business from running properly. 
 

Child/children: A child of the policyholder or the policyholder’s partner who is under 18 years of age 
at the date of buying this policy and is either in full time education or living with them. 
 

Home: Your usual place of residence within Kingdom of Bahrain. 
 

Manual labour: Work involving physical labour, for example, but not limited to, construction, 
installation and assembly. This does not include bar and restaurant staff, music and singing, or fruit 
picking (not involving machinery). 
 

Pair or set of items: A number of items associated as being similar or complementary or used 
together. 
 

Partner: A legally married spouse. 
 

Policy schedule: The document showing the names and other details of all the people insured under 
this policy and any special conditions that apply. 
 

Pre-existing Condition: a condition for which care, treatment, or advice was recommended by or 
received from a Physician or which was first manifested or contracted within a period upto 2 years 
preceding the Insured Person’s Effective Date of Coverage 
 

Reasonable and Customary Charges: the charges which:  
(a) are medically required for the treatment, supplies or medical service to treat an Insured Person's 
condition;  
(b) do not exceed the usual level of charges for similar treatment, supplies or medical services in the 
locality where the expenses are incurred; and  
(c) do not exceed the charges for treatment that would have been made if no insurance existed.  
 

Relative: Your partner and your or your partner’s parent, brother, sister, son, daughter, 
grandparent, grandchild, stepparent, stepchild, stepbrother, stepsister or next of kin. 
 

Valuables: Photographic, audio, video and electrical equipment (including cds, dvds, video and audio 
tapes and electronic games), MP3 players, computer equipment, binoculars, antiques, jewellery, 
watches, furs, silks, precious stones and articles made of or containing gold, silver or precious 
metals. 
 

War: War, whether declared or not, or any warlike activities, including use of military force by any 
sovereign nation to achieve economic, geographic, nationalistic, political, racial, religious or other 
goals. 
 

We, us, our: Takaful International Co. 
 

You, your: Each insured person named on the policy schedule. Each person must have lived in your 
country of residence for at least six of the last 12 months and have paid the appropriate premium. 
This policy offers coverage only to individuals ordinarily resident in Bahrain and is null and void as to 
nonresidents of Bahrain. 
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VIII. Sections of Insurance 

Section A – Trip Cancellation 

You are covered for  
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for: 
 
• travel and accommodation expenses which you have paid or have agreed to pay under a 

contract and which you cannot get back; 
• the cost of excursions, tours and activities which you have paid for and which you cannot get 

back; and 
• the cost of visas which you have paid for and which you cannot get back. 
 
Note: If payment has been made using frequent flyer points, air miles, loyalty card points or the like, 
settlement of your claim will be based upon the lowest available published flight fare for the flight 
originally booked if they are non-transferable. 
 
We will provide this cover if the cancellation of your trip is necessary and unavoidable as a result of 
the following: 
 
1. You dying, becoming seriously ill or being injured. 
2. The death, serious illness or injury of a relative, close business associate, a person who you have 

booked to travel with or a relative or friend living abroad who you had planned to stay with. The 
incident giving rise to the claim must have been unexpected and not something you were aware 
of when you took out this insurance. 

3. You being made redundant, as long as you are entitled to payment under the current 
redundancy payments law and that, at the time of booking your trip, you had no reason to 
believe that you would be made redundant. 

4. You or a person who you have booked to travel with being called for jury service (and your 
request to postpone your service has been rejected) or attending court as a witness (but not as 
an expert witness). 

5. If the police or relevant authority needs you to stay in Kingdom of Bahrain after a fire, storm, 
flood, burglary or vandalism to your home or place of business within seven days before you 
planned to leave on your trip. 

6. If you are a member of the armed forces or police, fire, nursing or ambulance services which 
results in you having to stay in Kingdom of Bahrain due to an unforeseen emergency or if you are 
posted overseas unexpectedly. 

7. If after the time you booked your trip the Foreign and Commonwealth Office advises against all 
(but essential) travel to your intended destination. 

8. If you become pregnant after the date you arranged this insurance cover and you will be more 
than 26 weeks pregnant at the start of or during your trip. Or, if your doctor advises that you are 
not fit to travel due to complications in your pregnancy. 

 
You are not covered for 
1. The excess as shown in the table of benefits. The excess will apply for each trip that you have 

booked and for each insured person. 
2. Cancelling your trip because of a medical condition or an illness related to a medical condition 

which you knew about and which could reasonably be expected to lead to a claim. This applies 
to you, a relative, business associate or a person who you are travelling with, and any person 
you were depending on for the trip. 

3. You not wanting to travel. 
4. Any extra costs resulting from you not telling the holiday company as soon as you know you 

have to cancel your trip. 
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5. You being unable to travel due to your failure to obtain the passport or visa you need for the 
trip. 

6. Airport taxes and associated administration fees shown in the cost of your flights. 
7. Costs which have been paid for on behalf of a person who has not taken out insurance cover 

with the Insurer. 
 
Claims evidence required for section A 
• Policy schedule 
• Proof of travel cost (confirmation invoice, travel tickets, unused excursion, tour or activity 

tickets) 
• Cancellation invoice or letter confirming whether any refund is due 
• A medical certificate which we will supply for the appropriate doctor to complete 
• An official letter confirming: redundancy, emergency posting overseas, the need for you to 

remain in Kingdom of Bahrain 
• Summons for jury service 
 
Note: This is not a full list and we may request other evidence to support your claim. 
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Section B – Trip Interruption 
 
Note: If you need to return home to Kingdom of Bahrain  earlier than planned, you must contact the 
assistance department immediately (please see the Medical and other emergencies section on page 
4 for further details). 

You are covered for  
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for: 
• travel and accommodation expenses which you have paid or have agreed to pay under a 

contract and which you cannot get back; 
• the cost of excursions, tours and activities which you have paid for either before you left 

Kingdom of Bahrain or those paid for locally upon your arrival overseas and which you cannot 
get back; and 

• reasonable additional travel costs to return back to Kingdom of Bahrain if it is necessary and 
unavoidable for you to cut short your trip. 

  
Note: If payment has been made using frequent flyer points, air miles, loyalty card points or the like, 
settlement of your claim will be based upon the lowest available published flight fare for the flight 
originally booked if they are non-transferable. 
 
We will provide this cover if the cutting short of your trip is necessary and unavoidable as a result of 
the following: 
1. You dying, becoming seriously ill or being injured. 
2. The death, serious illness or injury of a relative, close business associate, a person who you are 

travelling with or a relative or friend living abroad who you are staying with. 
3. If the police or relevant authority need you to return home to Kingdom of Bahrain after a fire, 

storm, flood, burglary or vandalism to your home or place of business. 
4. If you are a member of the armed forces or police, fire, nursing or ambulance services which 

results in you having to return home to Kingdom of Bahrain due to an unforeseen emergency or 
if you are posted overseas unexpectedly. 

  
You are not covered for 
1. The excess as shown in the table of benefits. 
2. Cutting short your trip because of a medical condition or an illness related to a medical condition 

which you knew about and which could reasonably be expected to lead to a claim. This applies 
to you, a relative, business associate or a person who you are travelling with, and any person 
you were depending on for the trip. 

3. Any claims where assistance department has not been contacted to authorise your early return 
back to Kingdom of Bahrain 

4. You being unable to continue with your travel due to your failure to obtain the passport or visa 
you need for the trip. 

5. The cost of your intended return travel to Kingdom of Bahrain if we have paid additional travel 
costs for you to cut short your trip. 

 
Note: We will calculate claims for cutting short your trip from the day you return to Kingdom of 
Bahrain or the day you go into hospital overseas as an inpatient. Your claim will be based solely on 
the number of complete days you have not used. 
 
If you have to cut short your trip and you do not return to Kingdom of Bahrain we will only be liable 
for the equivalent costs which you would have incurred had you returned to Kingdom of Bahrain 
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Claims evidence required for section B 
 
• Policy schedule 
• Proof of travel cost (confirmation invoice, flight tickets) 
• Invoices and receipts for your expenses 
• An official letter confirming: the need for your return to Kingdom of Bahrain emergency posting 

overseas 
 
Note: This is not a full list and we may require other evidence to support your claim. 
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Section C1 – Lost Baggage / Personal Effects 

You are covered for 
We will pay for items which are usually carried or worn by travelers for their individual use during a 
trip. We will pay up to the amount shown in the table of benefits for items owned (not borrowed or 
rented) by you which are lost, stolen or damaged during your trip. 
 
Note 
• Payment will be based on the value of the property at the time it was lost, stolen or damaged. 

An allowance may need to be made for wear, tear and loss of value depending on the age of the 
property. 

• The maximum amount we will pay for any one item, pair or set of items is noted in the table of 
benefits. Please refer to the definition of ‘pair or set of items’ in the General Definitions Section. 

• The maximum amount we will pay for valuables in total is noted in the table of benefits. Please 
refer to the definition of ‘valuables’ in the General Definitions Section. 
 

Section C2 – Delayed Baggage 
 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for buying essential items if your 
baggage is delayed in reaching you on your outward international journey for more than the stated 
period in the table of benefits. 
 
Note: You must get written confirmation of the length of the delay from the appropriate airline or 
Transport Company and you must keep all receipts for the essential items you buy. 
 
If your baggage is permanently lost we will take any payment we make for delayed baggage from 
your overall claim for baggage. 
 

Section C3 – Passport and Travel Documents 

You are covered for 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for the cost of replacing the following 
items belonging to you if they are lost, stolen or damaged during your trip: 
• Passport; 
• Travel and admission tickets; and 
• Visas. 

  
Note: The cost of replacing your passport includes the necessary and reasonable costs you pay 
overseas associated with getting a replacement passport to allow you to return back to Kingdom of 
Bahrain (this would include travel costs to the local Embassy as well as the cost of the emergency 
passport itself). A claim for the lost or stolen passport would be calculated according to its expiry 
date – depending upon how many years there were left to run on the original passport, an unused 
pro-rata refund would be made of its original value. 
 
You are not covered for under sections C1 and C3 
1. The excess as shown in the table of benefits (this does not apply if you are claiming under 

section C2). 
2. Property you leave unattended in a public place. 
3. Any claim for loss or theft to personal belongings and baggage which you do not report to the 

police within 24 hours of discovering it and which you do not get a written police report for. 
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4. Any claim for loss, theft, damage or delay to personal belongings and baggage which you do not 
report to the relevant airline or transport company within 24 hours of discovering it and which 
you do not get a written report for. In the case of an airline, a property irregularity report will be 
required. If the loss, theft or damage to your property is only noticed after you have left the 
airport, you must contact the airline in writing with full details of the incident within seven days 
of leaving the airport and get a written report from them.  

5. Any loss or theft of your passport which you do not report to the consular representative of your 
home country within 24 hours of discovering it and get a written report for. 

6. Any loss, theft or damage to valuables which you do not carry in your hand luggage while you 
are travelling. 

7. Claims where you are unable to provide receipts or other reasonable proof of ownership 
wherever possible for the items being claimed. 

8. Breakage of fragile objects or breakage of sports equipment while being used. 
9. Damage due to scratching or denting unless the item has become unusable as a result of this. 
10. Shortages due to variations in exchange rates. 
11. If your property is delayed or held as a result of Customs, the police or other officials legally 

holding it. 
12. Loss of jewellery (other than wedding rings) while swimming or taking part in dangerous 

activities. 
13. Losses caused by mechanical or electrical breakdown or damage caused by leaking powder or 

fluid carried within your baggage.  
14. Loss, theft or damage to contact or corneal lenses, sunglasses, prescription glasses or spectacles, 

dentures, hearing aids, artificial limbs, paintings, household equipment, mobile phones, bicycles 
and their accessories, motor vehicles and their accessories, marine craft and equipment or items 
of a perishable nature (meaning items that can decay or rot and will not last for long, for 
example, food). 

 
Claims evidence for sections C1 to C3 
 
• Policy schedule 
• Loss or theft to property – police report 
• Loss, theft or damage by an airline – property irregularity report, flight tickets and baggage 

check tags 
• Delay by an airline – written confirmation of the length of delay from the airline, flight tickets, 

baggage check tags, receipts for emergency purchases 
• Loss or theft of a passport – police report, consular report, receipts for additional expenses to 

get a replacement passport overseas 
• Proof of value and ownership for property  
 
Note: This is not a full list and we may require other evidence to support your claim. 
 
Important information 
 
• You must act in a reasonable way as if uninsured to look after your property and not leave it 

unattended or unsecured in a public place 
• You must carry valuables with you when you are travelling 
• You must report all losses, thefts or delays to the relevant authorities and obtain a written 

report from them within 24 hours of the incident 
• You must provide assistance department with all the documents they need to deal with your 

claim, including a police report, a property irregularity report, receipts for the items being 
claimed as applicable 
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Section D - Travel Delay 
You are covered for  
We will pay up to the amount shown in the table of benefits if your final international departure 
from or to Kingdom of Bahrain by aircraft, sea vessel, coach or train is delayed for more than the 
stated period due to poor weather conditions, a strike, industrial action or mechanical breakdown. 

 
You are not covered for 
1. Any claims where you have not checked in for your trip at the final international departure point 

at or before the recommended time. 
2. Any claims where you have not obtained written confirmation from the appropriate transport 

company or authority stating the reason for the delay and how long the delay lasted. 
 

Claims evidence required for section D 
• Policy schedule 
• Proof of travel (confirmation invoice, flight tickets) 
• An official letter confirming the cause and length of the delay 

 
Note: This is not a full list and we may require other evidence to support your claim. 
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Section E1 – Medical and Related Benefits 
Note: If you are admitted into hospital as an inpatient for more than 24 hours someone must 
contact the assistance department on your behalf immediately (please see the Medical and other 
emergencies section on page 4 for further details). 
 
You are covered for 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for the necessary and reasonable costs 
as a result of you becoming ill, being injured or dying during your trip. This includes: 
 
1. Emergency medical, surgical and hospital treatment and ambulance costs. 
2. Emergency dental treatment, subject to the chosen Plan, up to $500 as long as it is for the 

immediate relief of pain only and Per Tooth limit, subject to the chosen Plan, up to $200.   
3. The cost of your return to Kingdom of Bahrain earlier than planned if this is medically necessary 

and assistance department approve this. 
4. If you cannot return to Kingdom of Bahrain as you originally planned and assistance department 

approve this, we will pay for: 
• Extra accommodation (room only) and travel expenses (economy class unless a higher grade 

of travel is confirmed as medically necessary and authorised by assistance department) to 
allow you to return to Kingdom of Bahrain; and 

• Extra accommodation (room only) for someone to stay with you and travel home with you if 
this is necessary due to medical advice; or 

• Reasonable expenses for one relative or friend to travel from Kingdom of Bahrain to stay 
with you (room only) and travel home with you if this is necessary due to medical advice. 

5. We will pay to the limit stated in the table of benefits for the cost of returning your body or 
ashes to Kingdom of Bahrain or to the limit stated in the table of benefits for the cost of the 
funeral and burial expenses in the country in which you die if this is outside Kingdom of Bahrain. 

 
Note: If the claim relates to your return travel to Kingdom of Bahrain and you do not hold a return 
ticket, we will deduct from your claim an amount equal to your original carriers published one way 
airfare (based on the same class of travel as that paid by you for your outward trip) for the route 
used for your return. 
 
Reduced benefits, subject to the limits stated in the table of benefits, will apply for Hazardous 
Sports. 
 
You are not covered for 
1. The excess as shown in the table of benefits. The excess will be reduced to nil if your medical 

expenses have been reduced by you using the European Health Insurance Card or Medicare or 
equivalent schemes. 

2. Any medical treatment that you receive because of a medical condition or an illness related to a 
medical condition which you knew about and which could reasonably be expected to lead to a 
claim. 

3. Any costs relating to pregnancy, if you are more than 26 weeks pregnant at the start of or during 
your trip. 

4. Any treatment or surgery which assistance department thinks is not immediately necessary and 
can wait until you return to Kingdom of Bahrain The decision of the assistance department is 
final. 

5. The extra cost of a single or private hospital room unless this is medically necessary. 
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6. Any search and rescue costs (costs charged to you by a government, regulated authority or 
private organisation connected with finding and rescuing an individual. This does not include 
medical evacuation costs by the most appropriate transport). 

7. Any costs for the following: 
• telephone calls (other than the first call to assistance department to notify them of the 

medical problem); 
• taxi fares (unless a taxi is being used in place of an ambulance to take you to or from a 

hospital); and 
• food and drink expenses (unless these form part of your hospital costs if you are kept as an 

inpatient). 
8. Any medical treatment and associated costs you have to pay when you have refused to come 

back to Kingdom of Bahrain and assistance department considered you were fit to return home.  
9. Any treatment or medication of any kind that you receive after you return to Kingdom of Bahrain 
  

Section E2 – Hospital Benefit 
 
You are covered for 
We will pay up to the limit shown in the table of benefits if, after an accident or illness that is 
covered under section E1 (Medical and Related Benefits) of this insurance, you go into hospital 
overseas as an inpatient. We will pay up to the limit shown in the table of benefits for each complete 
24-hour period that you are kept as an inpatient. 
 
Note: This benefit is only payable for the time that you are kept as an inpatient abroad and ceases if 
you go into hospital upon your return to Kingdom of Bahrain This amount is meant to help you pay 
any extra expenses such as taxi fares and phone calls. 
  
Claims evidence required for sections E1 and E2 
• Policy schedule 
• Proof of travel (confirmation invoice, travel tickets) 
• Invoices and receipts for your expenses 
• An official letter from the treating doctor in the resort to confirm the additional expenses were 

medically necessary  
• Proof of your hospital admission and discharge dates and times (for claims under section E2) 
 
Note: This is not a full list and we may require other evidence to support your claim. 
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Section F – Personal Accident 
 
You are covered for 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits to you or your executors or 
administrators if you are involved in an accident during your trip which solely and independently 
results in one or more of the following within 12 months of the date of the accident. 
 
• Complete loss of limb (meaning permanent loss by physical separation at or above the wrist or 

ankle or permanent and total loss of use of a limb). A limb means an arm, hand, leg or foot. 
• Loss of sight in one or both eyes (meaning physical loss of an eye or the loss of a substantial part 

of sight of an eye). A substantial part means the degree of sight after the accident is 3/60 or less 
on the Snellen scale after correction with spectacles or contact lenses. (At 3/60 on the Snellen 
scale something can be seen at 3 foot which should be seen at 60 foot.) 

• Permanent total disablement (meaning a disability which prevents you from working in any job 
which you are suitably qualified for and which lasts 12 months from the date of the accident 
and, at the end of those 12 months, is in our medical advisor’s opinion, not going to improve.) 

• Death.  
 
Note: An accident is considered to be a sudden, unexpected, unusual, specific and external event 
which occurs at a specific time during your trip and does not result from illness, sickness or disease.  
 
We will only pay for one personal accident benefit for each insured person during the period of 
insurance shown on your policy schedule. 
 
If you are under 18 years of age a reduced benefit will apply. Please refer to the table of benefits for 
full details. 
 
Reduced benefits, subject to the limits stated in the table of benefits, will apply for Hazardous 
Sports. 
 
You are not covered for 
Any claim arising from illness, sickness or disease which develops or worsens during your trip and 
results in your death or disablement. 
 
Claims advice for section F 
Please contact claims department on +971 4 5096111 
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Section G – Personal Liability 
 
What you are covered for 
We will pay up to the total amount shown in the table of benefits if, within your trip, you are legally 
liable for accidentally: 
 
• injuring someone; or 
• damaging or losing someone else’s property. 
  
You are not covered for 
1. The excess as shown in the table of benefits. 
2. Any liability arising from an injury or loss or damage to property: 

a. owned by you, a member of your family or household or a person you employ; or 
b. in the care, custody or control of you or of your family or household or a person you employ. 

3. Any liability for death, disease, illness, injury, loss or damage: 
a. to members of your family or household, or a person you employ; 
b. arising in connection with your trade, profession or business; 
c. arising in connection with a contract you have entered into; 
d. arising due to you acting as the leader of a group taking part in an activity; 
e. arising due to you owning, possessing, using or living on any land or in buildings, except 

temporarily for the purposes of the trip; or 
f. arising due to you owning, possessing or using mechanically propelled vehicles, watercraft or 

aircraft of any description, animals (other than horses, domestic cats or dogs), firearms or 
weapons. 

 
Important information 
• You must give claims department notice of any cause for a legal claim against you as soon as you 

know about it, and send them any documents relating to a claim 
• You must help claims department and give them all the information they need to allow them to 

take action on your behalf 
• You must not negotiate, pay, settle, admit or deny any claim unless you get claims department 

permission in writing 
• We will have complete control over any legal representatives appointed and any proceedings, 

and we will be entitled to take over and carry out in your name your defense of any claim or to 
prosecute for our own benefit any claims for indemnity, damages or otherwise against anyone 
else 

 
Claims advice on section G 
• Do not admit liability, offer or promise compensation 
• Give details of your name, address and travel insurance 
• Take photographs and videos, and get details of witnesses if you can 
• Tell Travel Assist Claims immediately about any claim that is likely to be made against you and 

send them all the documents that you receive 
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Section H – Legal Expenses 
 
You are covered for 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for legal costs and expenses arising as a 
result of dealing with claims for compensation and damages resulting from your death, illness or 
injury during your trip. 

  
You are not covered for 
1. The excess as shown in the table of benefits. 
2. Any claim which we have not agreed to accept beforehand in writing. 
3. Any claim where we or our legal representative believe that an action is not likely to be 

successful or if we believe that the costs of taking action will be greater than any award. 
4. The costs of making any claim against us, Etihad, our agents or representatives, or against any 

tour operator, accommodation provider, carrier or any person who you have travelled with or 
arranged to travel with. 

5. Any fines, penalties or damages you have to pay. 
6. The costs of following up a claim for bodily injury, loss or damage caused by or in connection 

with your trade, profession or business, under contract or arising out of you possessing, using or 
living on any land or in any buildings. 

7. Any claims arising out of you owning, possessing or using mechanically propelled vehicles, 
watercraft or aircraft of any description, animals, firearms or weapons. 

8. Any claim reported more than 180 days after the incident leading to the claim took place. 
  
Important information 
• We will have complete control over any legal representatives appointed and any proceedings 
• You must follow our advice or that of our agents in handling any claim 
• You must get back all of our expenses where possible. You must pay us any expenses you do get 

back 
 
Claims advice on section H 
Please contact claims department on +971 4 5096111 
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Section I – Bail Bond Advance for Motor Accident 
 
You are covered for 
We will advance up to the amount shown in the table of benefits towards your bail bond if you are 
imprisoned following a traffic accident. 
 
Important information 
• You must reimburse us within a period of 3 months from the date of the advance.  
• If you are summoned to appear in court but do not appear, we may immediately demand the 

reimbursement of the bail bond in case irrecoverable as a result of you not attending.  
• We may institute legal proceedings against you if this bail bond is not recovered.  
 
You are not covered for 
We will not pay for any claim where the level of alcohol in your blood or breath is in excess of the 
legal limit in which the country where the traffic accident occurred.  
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Section J – Personal Money 
 
You are covered for 
We will reimburse you, subject to any Excess, for reasonable essential expenses incurred and up to 
the amount stated in the table of benefits, for any loss of cash belonging to you, arising out of 
robbery, burglary, or theft, and that were in your care, custody and control. 
 
Important information 
• You must report us within 24 (twenty four) hours after its discovery to the police having 

jurisdiction at the place of the Loss. 
• Any claim must be accompanied by official written documentation from the police. 
 
You are not covered for 
We will not reimburse any claim for: 
1. Loss as a result of detention or confiscation by any lawfully constituted authority; 
2. Loss not reported to the police within 24 (twenty four) hours after the discovery; 
3. Loss recoverable under another insurance or from another source; 
4. Loss in respect of shortage due to error, omission, exchange transaction, or depreciation in value;  
5. Mysterious disappearance; 
6. Any amount claimed exceeding the actual amount of money lost. 
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Section K - Missed Connection from Inclement Weather 
You are covered for 
We will pay up to the overall limit shown on the table of benefits for the necessary and reasonable 
extra costs of travel and accommodation you need if You cannot reach the original departure point 
of your booked journey on the outward or return journey because inclement weather prevents you 
from reaching the original departure point of your booked journey on the outward or on the return 
journey. 
  
You are not covered for  
Any claim, which is the result of an inclement weather that You knew about before You booked Your 
trip. 
 
Special definitions which apply to section K  
Inclement Weather means any severe weather condition which delays the scheduled arrival or 
departure of a Common Carrier. 
 
Special conditions which apply to section K  
It is a condition of the cover provided under this section that:  
1. You must allow enough time to arrive at your departure point at or before the recommended 

time; and 
2. You must get confirmation of the reason for the delay and how long it lasts from the appropriate 

authority. 
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Section L – Visit of Close Relative 
You are covered for 
If you are hospitalized for more than 5 days following a covered hospitalization during your trip, we 
will reimburse up to the amount stated in the table of benefits for: 
 
1. The cost of round-trip economy airfare to bring a person chosen by you to and from your 

bedside if you are alone during the trip. 
2. The reimbursement of the hotel room charge due to convalescence after your hospital 

discharge, which has been approved by the Assistance Department up to a daily amount and 
total maximum amount stated in the Table of Benefits. 

 
These expenses must be authorized in advance by the Assistance Department. Benefits will not be 
provided for any expenses provided by another party at no cost to you or already included in the 
cost of the trip. 
 
Special conditions which apply to section L 
It is a condition of the cover provided under this section that:  
1. These expenses must be authorized in advance by the Assistance Department. Benefits will not 

be provided for any expenses provided by another party at no cost to you or already included in 
the cost of the trip. 
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Section M – Home Protection While Away 
You are covered for 
We will cover the damage, disappearance or destruction of the following items due to burglary at 
your residence during your trip: 

1. Your furniture, clothes, electrical and stereo equipment 
2. Your Money and Check(s) 

 
You are not covered for  

1. Losses to personal effects you have carried with him during the trip;  
2. Losses to any other items that are not listed under the “Home Protection While You Are 

Away” section;   
3. Losses that are due to events other than burglary, including but not limited to fire, smoke, 

lightning, wind, water, flood, earthquake, volcanic eruption, tidal wave, landslide, hail, or 
other acts of god; 

4. Losses that result from or related to business pursuits including your work or profession; 
5. Losses caused by illegal acts; 
6. Losses that you have intentionally caused; 
7. Losses that result from the direct actions of a relative, or actions that a relative knew of or 

planned. 
8. Losses due to the order of any government, public authority, or customers’ officials.   

 
Special conditions which apply to section M 
It is a condition of the cover provided under this section that:  

1.   The coverage will not commence more than 24 hours prior to the booked departure time 
and will cease 24 hours after your actual return time.   

2.   Electrical and stereo equipment includes TVs, CD/DVD players, stereo sets, computers, and 
refrigerators.     

3.   You must provide an official police report that indicates the incident happened within the 
covered time frame in order for us to pay the claim; unless he is legally incapable of doing 
so.   

4.   In no event, we will pay more than the replacement cost of the covered item. 
 

Valid Account 
Payment card accounts must be valid and in good standing for coverage to apply.  Benefits will not 
be paid if, on the date of occurrence, on the date of claim filing, or on the date of would-be claim 
payment, a payment card account is in delinquency, collection, or cancellation status.   
 
Duties 
You must use all reasonable means to avoid future loss at and after the time of loss. We have no 
duty to provide coverage under this policy unless there has been full compliance with the duties that 
are detailed for each coverage above.  You are required to cooperate with us in investigating, 
evaluating, and settling a claim.   
 
Excess of Other Insurance Coverage 
If the event is covered by more than one of this policy’s coverages, we will only pay the amount from 
the coverage under which you first filed the claim. 
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Special claims notification which apply to section M 
In the event of a covered loss: 

1. The Insured Person shall call us at +973 1 756-5999 within 72 hours of discovering the loss to 
report the claim and obtain the proper forms and instructions; 

2. The Insured Person shall call the police within 24 hours of discovering the loss to report the 
incident and obtain the police report; 

3. The Insured Person shall complete and return any necessary documents including but not 
limited to claim forms, police reports, demands, notices, and any other documents we may 
ask you to provide;     

4. The claims form and accompanying documents must be returned to us within 7 days of 
making the original claim. 

 
Special definitions which apply to section M  
 
Property damage means physical injury to, destruction of, or loss of use of tangible property.   
Luggage means the Insured Person’s suitcases, hand-luggage and their contents, provided they 
contain clothing and personal effects the Insured Person takes on his Insured Journey, or objects he 
acquired during his Insured Journey. 
Personal Papers means identification documents issued by the Insured Person’s country, state or 
province including but not limited to his driver’s license and passport. 
Burglary means the taking of the Insured Person’s property by a person or persons who illegally 
entered the premises using force or violence of which there shall be visible signs of entry.    
Replacement cost means the amount it would cost to replace an item at current prices. 
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Section N – Loss of Business Equipment 
You are covered for 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for Business Equipment which is lost,  
damaged, stolen, or destroyed during your trip. Please refer to the table of benefits for the  
maximum amount we will pay. 
 
You are not covered for  
Any claim, which is the result of an unattended or unsecured Business Equipment in a public place. 
 
Special definitions which apply to section N  
 
Business Equipment means mobile phones, portable personal computers, personal electronic 
organizers, calculators, Dictaphones, portable facsimile machines, telephone modems, portable 
overhead projectors, Computer equipment, communication devices and other business-related 
equipment which you need in the course of your business.  
 
Important information 
 
• You must act in a reasonable way as if uninsured to look after your Business Equipment and not 

leave it unattended or unsecured in a public place 
• You must carry valuables with you when you are travelling 
• You must report all losses, damages, or thefts to the relevant authorities and obtain a written 

report from them within 24 hours of the incident 
• You must provide assistance department with all the documents they need to deal with your 

claim, including a police report, a property irregularity report, receipts for the items being 
claimed as applicable 
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IX. General Conditions 
 
The following conditions apply to this insurance: 
 
1. You must tell us if you know about anything which may affect our decision to accept your 

insurance (for example, if you are suffering from an existing medical condition or if you are 
planning to take part in a dangerous activity while you are on holiday). If you are not sure 
whether to tell us, tell us anyway. 

2. You must take all reasonable steps to avoid or reduce any loss which may mean that you have to 
make a claim under this insurance. 

3. You must give claims department all the documents they need to deal with any claim. You will 
be responsible for the costs involved in doing this. For example, in the event of a cancellation 
claim you will need to supply proof that you were unable to travel, such as a medical certificate 
completed by your doctor. 

4. You must help us get back any money that we have paid from anyone or from other insurers 
(including the Department for Work and Pensions) by giving us all the details we need and by 
filling in any forms. 

5. If you try to make a fraudulent claim or if any fraudulent means or devices are used when trying 
to make a claim, this policy may become void and the premium you have paid may be forfeited. 
Any benefits already paid to you must be repaid in full. 

6. You must agree to have a medical examination if we ask. If you die, we are entitled to have a 
post-mortem examination. 

7. You must pay us back any amounts that we have paid to you which are not covered by the 
insurance. 

8. After a claim has been settled, any salvage you have sent into claims department will become 
our property. 

9. The Policy is non-renewable and non-cancelable once effective. 
10. Economic Sanctions Exclusion: If, by virtue of any law or regulation which is applicable to an 

Insurer, its parent company or its ultimate controlling entity, at the inception of this Policy or at 
any time thereafter, providing coverage to the Insured is or would be unlawful because it 
breaches an applicable embargo or sanction, that Insurer shall provide no coverage and have no 
liability whatsoever nor provide any defense to the Insured or make any payment of defense 
costs or provide any form of security on behalf of the Insured, to the extent that it would be in 
breach of such embargo or sanction.  
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X. General Exclusions 
 
We will not cover the following: 
 
1. Any claim where the following apply. 

a) The claim relates to a pre- existing medical condition or an illness related to a medical 
condition which you or any person who your trip depends on (this would include a relative 
or a close business associate) knew about before you bought this insurance. 

b) You must make sure you tell us about any change in the state of health of yourself, anyone 
travelling with you, a relative or close business associate occurring after you have bought 
this policy but before you travel. Please refer to the Health conditions section of this policy 
wording for further details. 

c) You are travelling against the advice of a medical practitioner. 
d) You are travelling with the purpose of receiving medical treatment abroad. 
e) You or any person who your trip depends on are receiving or waiting for hospital 

investigation or treatment for any undiagnosed condition or set of symptoms. 
f) You or any person who your trip depends on has been given a terminal prognosis. 

2. Any claim relating to a set of circumstances which you were aware of at the time you took out 
this insurance and which could reasonably be expected to lead to a claim. 

3. You are not covered under this policy if you are on any official government or police database of 
suspected or actual terrorists, members of terrorist organisations, drug traffickers or illegal 
suppliers of nuclear, chemical or biological weapons.  

4. Any claim arising out of war, civil war, invasion, revolution or any similar event. 
5. Any claim arising from civil riots, blockades, strikes or industrial action of any type (except for 

strikes or industrial action which were not public knowledge when you booked your trip). 
6. Loss or damage to any property, or any loss, expense or liability arising from ionising radiation or 

contamination by radioactivity from any nuclear fuel or from any nuclear waste from burning 
nuclear fuel or the radioactive, toxic, explosive or other dangerous properties of any explosive 
nuclear equipment or any part of it. 

7. Any claim if you already have a more specific insurance covering this (for example, if an item you 
are claiming for under section C1 (Lost Baggage / Personal Effects) is a specified item on your 
household contents insurance policy). 

8. Any claim arising from using a two-wheeled motor vehicle as a driver or passenger if you are not 
wearing a crash helmet, or if the driver does not hold an appropriate driving licence. 

9. Any indirect losses, costs, charges or expenses (meaning losses, costs, charges or expenses which 
are not listed under the headings ‘What you are covered for’ in sections A to I, for example, loss 
of earnings if you cannot work after you have been injured). 

10. Any claim arising from the tour operator, airline or any other company, firm or person becoming 
insolvent, or being unable or unwilling to fulfil any part of their obligation to you. 

11. Any claim resulting from you travelling to a specific country or to an area where the Foreign and 
Commonwealth Office have advised against all (but essential) travel. 

12. Any claim arising from you flying in any aircraft other than a fully licensed passenger-carrying 
aircraft. 

13. Any claim arising from you being involved in any deliberate, malicious, reckless, illegal or 
criminal act. 

14. Motor racing, rallying or vehicle racing of any kind. 
15. Any claim involving you taking part in manual labour or in any sport or activity unless the activity 

has been authorised by us. Please see the Sports and activities section on page 2 for further 
details. 

16. Any claim relating to winter sports. 
17. Any claim arising from 
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a) your suicide or attempted suicide; or 
b) you injuring yourself deliberately or putting yourself in danger (unless you are trying to save 

a human life). 
18. Any claim arising directly or indirectly from using alcohol or drugs (unless the drugs have been 

prescribed by a doctor) or you are affected by any sexually transmitted disease or condition. 
19. Any costs which you would have been liable to pay had the reason for the claim not occurred 

(for example, the cost of food which you would have paid for in any case). 
20. Any claim arising as a result of you failing to get the inoculations and vaccinations that you need. 
21. Any claim arising from you acting in a way which goes against the advice of a medical 

practitioner. 
22. Any terrorist or member of a terrorist organization, narcotics trafficker, or purveyor of nuclear, 

chemical or biological weapons. 
23. Loss, injury, damage or legal liability caused by, sustained, or arising directly or indirectly from : 

a) Planned or actual travel in, to, or through Cuba, Iran, Syria, Sudan, North Korea, or the 
Crimea region. 

b) Actual travel in, to, or through Afghanistan or Iraq. 
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 طیران الاتحادعلى لسفر ا حمایة وثیقة
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 المطالبات 

  +6111 509 4 971یمكنكم الاتصال بنا على:  للمطالبات
me@aig.com-servicecenter     

 .  ضررخسارة أو  من وقوع أي ساعة 24ي غضون ف
 

 المساعدة 
التأمین على  وثیقةوذكر رقم  +44) 0( 1273400610یمكنكم الاتصال على رقم المساعدة العالمي على الرقم التالي: 

       

mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com


 2 

 :الاتصال یرجى

 بیانات الإتصال للمساعدة والمطالبات. 1

 
  بـ:  ، یرجى الأتصالللمساعدة حاجتك حال في

  بالعملاء العنایة مدیر
   جارد ترافیل
 المساعدة قسم
  2157 ب.ص

 البحر عبر هامیشور 
 اتش دي9 43 ان بي كسسسو  ویست
 +44) 0( 1273 400 610: تلفون
 uk.assistance@aig.com: الإلكتروني البرید

 
 :بـ الاتصال یرجى مطالبة، لدیك كان حال في

 .  البحرین مملكة
    +97145096111  هاتف

 
   me@aig.com-servicecenterبرید إلكتروني: 

 
 

  أسئلة أي لدیك كان إذا
 من المزید في ترغب كنت أو ثیقةالو  هذه في علیه المنصوص التأمیني الغطاء حول أسئلة أي لدیك كان إذا

 عبر التواصل أو+ 44) 0( 1273 400 610 الرقم على المساعدة بقسم الاتصال یرجى المعلومات،
 بقسم الاتصال أیضا العربیة یتحدثون الذین للعملاء ویمكن.  uk.assistance@aig.com الإلكتروني البرید

servicecenter- الإلكتروني البرید عبر التواصل أو    +14509611197 الرقم على لمساعدةا

me@aig.com  .وفقا المطالبات تقدم. فقط العملاء لخدمةة هي المذكور  البیانات أن ملاحظة یرجى 
 .بالمطالبة أدناه الخاصة امةاله المعلومات قسم في الواردة للمعلومات

 
 جدول المنافع . 2

 

mailto:uk.assistance@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:uk.assistance@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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الشروط والأحكـام على  الإطلاعالضروري . من ؤمن لهالتغطیات التالیة لكل شخص متوفر 
 أدناه بشأن كامل تفاصیل التغطیة. 

 
 جدول المنافع 

 یرجى الرجوع الى شهادة التأمین الخاصة بالخطة التي قمت بشرائها. 
 

 الخطة الأساسیة
 مبلغ التأمین الأساسي   دث المؤمن علیھالحا

  مزایا الحوادث الشخصیة  
 دولار  20,000 )2( الوفاة العرضیة

  المزایا الطبیة والمزایا ذات الصلة
 )1( المصروفات الطبیة الطارئة

 (الحادث والمرض) 
 مبلغ التحمل:

 دولار  250,000
 

 دولار  100
 مصروفات الأسنان

 حد السن الواحدة
 دولار  100

 لا ینطبق
 ة.الطارئ ضمن النفقات الطبیة إعادة الرفات و الإجلاء الطبي الطارئ

 ةالطارئ ضمن النفقات الطبیة إعادة الجثمان
  مزایا مشكلات السفر

 / مستندات السفر/ الأمتعة الشخصیةالأمتعة فقدان 
 حد البند الواحد
 الطقم او الزوج

 لمقتنیاتا
 

 مبلغ التحمل

 لاردو 1,000
 دولار 100
 دولار 100
  دولار 300

 دولار 50

 تأخر الامتعة
 لكل ما زاد عن 

 دولار  200
 ساعات  6

 تأخر الرحلة
 لكل ما زاد عن 

 دولار  50
  اتساع 6

 )3الرحلة ( إلغاء
 مبلغ التحمل

 دولار 3000
 دولار 50

 ) 3( قطع الرحلة
 مبلغ التحمل 

 دولار 3000
 دولار  50

 مغطاة ساعة/خدمات حول العالم) 24مساعدة (إدارة ال
 
للمسافرین ال�ذین تزی�د أعم�ارھم  دولار امریكي 20,000الطبیة إلى  المنافع) یتم تخفیض 1(

للم�ؤمن لھ�م ال�ذین تق�ل  دولار امریكي 10,000إلى  المنافع) ویتم تخفیض 2عاماً, ( 65عن 
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تخف�یض ی�تم  ،عام�اً أو أكث�ر 65ھم ) وللمسافرین الذین تبلغ أعم�ار3عاماً ( 18أعمارھم عن 

 % من مبلغ التأمین. 20الإلغاء/ القطع/ بنسبة 

 
 ةمطلقالخطة ال

 مبلغ التأمین الأساسي   الحادث المؤمن علیھ
  مزایا الحوادث الشخصیة  

 دولار  50,000 )3( الوفاة العرضیة
 دولار  50,000 العجز الكلي الدائم 

 لغ التأمین الأساسي حسب الدرجة% من مب العجز الجزئي الدائم 
  المزایا الطبیة والمزایا ذات الصلة

 )1( المصروفات الطبیة الطارئة
 (الحادث والمرض) 

 مبلغ التحمل:

 دولار  1,000,000
 

 دولار  100
 مصروفات الأسنان

 حد السن الواحدة
 دولار  500
 دولار  200

 ة.الطارئ ات الطبیةضمن النفق إعادة الرفات و الإجلاء الطبي الطارئ
 ةالطارئ ضمن النفقات الطبیة إعادة الجثمان

 4,500ساعة لحد اقصاه  24دولار لكل  50 )2مزایا المستشفى (
 دولار

 ایام  3 لكل ما زاد عن
  مزایا مشكلات السفر

  الحقائب/ الأمتعة الشخصیةفقدان 
 حد البند الواحد

 لمقتنیاتا
 جواز السفر ومستندات السفر

 ان ادوات العملفقد

 مبلغ التحمل

 دولار 2,500
 دولار 1000
 دولار 500
  دولار 250

 دولار 1000
 دولار 50

 تأخر الامتعة
 لكل ما زاد عن 

 دولار  300
 ساعات  6

 تأخر الرحلة
 لكل ما زاد عن 

 دولار 500لحد اقصاه دولار  50
  اتساع 6

 )5الرحلة ( إلغاء
 مبلغ التحمل

 دولار 5000
 دولار 50

 ) 5( قطع الرحلة
 مبلغ التحمل 

 دولار 5000
 دولار  50

 دولار 5000 النفقات القانونیة
 دولار 5000 سلفة سند الكفالة لحادث المركبة

 دولار 250,000 المسؤولیة الشخصیة
 مغطاة ساعة/خدمات حول العالم) 24إدارة المساعدة (
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للمسافرین الذین تزید أعمارھم  دولار امریكي  50,000 الطبیة إلى  المنافع) یتم تخفیض 1(

إلى   عالمناف) یتم تخفیض 3الطبیة الموجودة مسبقاً ( الحالات) یتم استثناء 2عاماً. ( 65عن 

) للمسافرین الذین تزید 4( ،عاماً  18للمؤمن لھم تحت سن  دولار امریكي 10,000

) 5( ،م/ العجز الجزئي الدائملا یتم تطبیق العجز الكلي الدائ ،عام 65أعمارھم فوق 

% من مبلغ 20بنسبة  القطعالإلغاء/ تخفیض یتم  ،أو أكثر 65للمسافرین الذین تبلغ أعمارھم 
 التأمین. 

 
 خطة شینغین

 مبلغ التأمین الأساسي   الحادث المؤمن علیھ
  مزایا الحوادث الشخصیة  

 یورو  20,000 ناقل عام – الوفاة العرضیة
  ة والمزایا ذات الصلةالمزایا الطبی

 )1( المصروفات الطبیة الطارئة
 (الحادث والمرض) 

 مبلغ التحمل:

  یورو 40,000
 

  یورو 80
 مصروفات الأسنان

 حد السن الواحدة
  یورو 100

 لا ینطبق
 ة.الطارئ ضمن النفقات الطبیة إعادة الرفاتو الإجلاء الطبي الطارئ

 یورو 4,000 إعادة الجثمان
  كلات السفرمزایا مش

 مغطاة ساعة/خدمات حول العالم) 24إدارة المساعدة (
 
 الحالات الطبیة السابقة. تستثنى ) 1(

 
 
 

 خطة إلغاء الرحلة وقطعها 
 مبلغ التأمین الأساسي   الحادث المؤمن علیھ

 الرحلة  إلغاء
 مبلغ التحمل

 دولار 1000
 دولار 50

  قطع الرحلة
 مبلغ التحمل 

 دولار 1000
 دولار  50

 
 خطة فیزا الداخلیة
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 مبلغ التأمین الأساسي   الحادث المؤمن علیھ
  المزایا الطبیة والمزایا ذات الصلة

  المصروفات الطبیة الطارئة
 (الحادث والمرض) 

 مبلغ التحمل

  دولار 50,000
 

  دولار 100
 دولار 2000 إعادة الجثمان

 
 خطة ألتمیت

مبلغ التأمین الأساسي   ن الأساسي  مبلغ التأمی الحادث المؤمن علیھ
 *للعائلة

   مزایا الحوادث الشخصیة  
 دولار  100,000 دولار  50,000 )3( الوفاة العرضیة

 دولار  100,000 دولار  50,000 )4(العجز الكلي الدائم 
% من مبلغ التأمین الأساسي  )4(العجز الجزئي الدائم 

 حسب الدرجة
اسي % من مبلغ التأمین الأس

 حسب الدرجة
 الوفاة العرضیة بسبب الإرھاب 

 البالغ -
 دولار  400,000 دولار  200,000

   المزایا الطبیة والمزایا ذات الصلة
 )1( المصروفات الطبیة الطارئة

 (الحادث والمرض) 
 مبلغ التحمل:

 دولار  1,500,000
 

 دولار  100

 دولار  2,000,000
 

 دولار 100
 مصروفات الأسنان

 د السن الواحدةح
 دولار  500
 دولار 200

 دولار  1000
 دولار 200

الإجلاء الطبي الطارئ و إعادة 
 الرفات

 ضمن النفقات الطبیة الطارئة. ضمن النفقات الطبیة الطارئة.

ساعة لحد  24دولار لكل  50 )2مزایا المستشفى (
 دولار 4,500اقصاه 

ساعة  24دولار لكل  100
 ردولا 9,000لحد اقصاه 

 ایام 3 ایام  3 لكل ما زاد عن
   مزایا مشكلات السفر

 / الأمتعة الشخصیةالأمتعة فقدان 
 الطقم او الزوج،  حد البند الواحد

 المقتنیات
 جواز السفر ومستندات السفر

 الأموال الشخضیة
 مبلغ التحمل

 دولار 10,000 دولار 10,000
 دولار 1500 دولار 1000
 دولار 600 دولار 500
 دولار  500
 دولار 500

 دولار 50

 دولار 1000
 دولار 750

 دولار 50
 تأخر الامتعة

 لكل ما زاد عن 
 دولار  300

 ساعات  6
 دولار  500

 ساعات 6
 تأخر الرحلة

 لكل ما زاد عن 
 دولار  500

 ساعات  6
 دولار  1000

 ساعات 6
 )5إلغاء الرحلة (

 مبلغ التحمل
 دولار 10000

 دولار 50
 ولارد 15000

 دولار 50
 ) 5قطع الرحلة (
 مبلغ التحمل 

 دولار 10000
 دولار 50

 دولار 15000
 دولار 50
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 دولار 10000 دولار 5000 النفقات القانونیة
 دولار 5000 دولار 5000 سلفة سند الكفالة لحادث المركبة

 دولار 5000 دولار 3000 المقربینزیارة احد الأقرباء 
 دولار 500,000 دولار 500,000 المسؤولیة الشخصیة

ساعة/خدمات  24إدارة المساعدة (
 حول العالم)

 مغطاة مغطاة

   حمایة المسكن
 دولار 15000 دولار 10000 )6حمایة المسكن عند غیابك (

 دولار 7500 دولار 5000 للحادثة الواحدة
 دولار 500 دولار 250 حد الأموال

   الریاضات الخطرة
 دولار 50000 دولار 10000 الحادث الشخصي

 دولار 50000 دولار 10000 النفقات الطبیة الطارئة
  
للمسافرین الذین تزید أعمارھم  دولار امریكي 10,000الطبیة إلى  المنافع) یتم تخفیض 1(

إلى  المنافع) یتم تخفیض 3( ،) یتم استثناء الحالات الطبیة الموجودة مسبقاً 2( ،عام 65عن 

) للمسافرین الذین 4( ،عام 18تقل أعمارھم عن  ینللمؤمن لھم الذ  دولار امریكي10,000

) 5( ،لا یتم تطبیق العجز الدائم الكلي / العجز الجزئي الدائم ،سنة 65تزید أعمارھم عن 

% 20/ أو الحد بنسبة القطعالإلغاء/ تخفیض یتم  ،أو أكثر 65للمسافرین الذین تبلغ أعمارھم 

 . مغادرةالمن   اً یوم 60التغطیة بعد بـ  ) تنقضي6من مبلغ التأمین. (
 (*) أفراد عائلة المؤمن لھ تشمل الوالدین والأبناء أیاً كان عددھم. 

 
 
 
 
 
 . مقدمة3

 

  التأمین شركة
 ةيلودلا لفاكت ةكرش بواسطةهذه مؤمن  وثیقة التأمینتم إكتتاب 

 
 الخاص بسفركم  التأمین
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الخاص بكم.  التأمینبالإضافة إلى الجدول الخاص بكم أساس عقد  ةالوثیقتشكل صیغة هذه 
علـى  الوثیقـةیحتـوي نـص . التامینیة المقدمة لكم یاتغطالتإن هذه المستندات، سویا، توضح 

شروط واستثناءات یتعین أن تكونوا على علم بهـا. یجـب علـیكم الالتـزام بكافـة شـروط وأحكـام 
 أي مطالبات تقدمونها. اد قد لا یتم سد، وإلا وثیقة التأمین
للتأكـــد مـــن أن التغطیـــة تلبـــي احتیاجـــاتكم كمـــا یرجـــى مراجعـــة  الوثیقـــةهـــذه نـــص یرجـــى قـــراءة 

 المعلومات المبینة. صحة التفاصیل المبینة ضمن الجدول الخاص بكم للتأكد من 
 

 القانون 
ف ذلــك مــا لــم نتفــق علــى خــلامملكــة البحــرین هــذه بموجــب قــانون  وثیقــة التــأمینتفســر ســوف 

بمملكــة . ســوف یخضــع أي نــزاع للولایــة القضــائیة للمحــاكم المختصــة وثیقــة التــأمینقبــل بــدء 
 . البحرین

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 تحتاجون لمعرفتھا حول الوثیقة قبل السفر ھامة. أشیاء 4
  

 الشروط الصحیة 
علــى الشــروط الصــحیة المتعلقــة بصــحتكم، صــحة الأشــخاص المســافرین  هــذه الوثیقــةحتــوي ت

م وصحة الآخرین الذین قد یسافرون معكم ولكن قد تتوقف الرحلة على صحتهم (وسوف معك
یشــمل ذلــك أحــد الأقــارب أو أحــد زمــلاء العمــل المقــربین). تحدیــدا، فإننــا لا نغطــي المشــاكل 



 9 

أي تغییـر فـي  حـدوثالطبیة التي كانت لدیكم أو كانت لدیهم قبل أن تبدأ التغطیة. فـي حـال 
ة بكــم، أي شــخص مســافر معكــم، زمیــل عمــل قریــب أو مقــرب، بعــد الحالــة الصــحیة الخاصــ

جــارد لخــدمات  ترافیــل بــإدارة  ولكــن قبــل ســفركم، یرجــى الاتصــال هــذه الوثیقــةبشــراء  قیــامكم
على الفور. بإقرار تفاصیل التغیر في الصحة، + 44) 0( 1273 400 610على  المساعدة

اســتطاعتنا مواصــلة تزویــد التغطیــة عــن مــا إذا كــان بتقریــر فــإن هــذا الأمــر ســوف یمكننــا مــن 
القائمــة. لــدینا الحــق بإضــافة مزیــدا مــن الشــروط  الوثیقــةتغیــركم فــي ظــروف بموجــب شــروط 

 والأحكام إلى عقدكم أو استثناء التغطیة عن الحالة المشخصة حدیثا. 
في حال أننا لم نعد قادرین على تزوید تغطیة عن الحالـة المشخصـة حـدیثا، سـوف یحـق لكـم 

دیم مطالبــة إلغــاء أو فــي حــال عــدم رغبــتكم بإلغــاء رحلــتكم ســوف یحــق لكــم إلغــاء عقــدكم. تقــ
بكاملهــا. یرجــى اقســاطكم أي مطالبــة ســوف نعیــد لكــم  عــدم ســفركم او تقــدیمكمشــریطة أنكــم 

 لمزید من التفاصیل. ) 7على صفحة (1النظر إلى الاستثناء العام رقم 
 

 الإقامة 
مملكــة قــد أقمــتم فــي  هــذه الوثیقــةبموجــب  ص المــؤمن لهــمالأشــخایجــب أن تكــون أنــت وكافــة 

 . هذه الوثیقةشهر الأخیرة قبل شراؤكم ل 12لمدة ستة شهور على الأقل من الـ  البحرین
 

 الألعاب الریاضیة والأنشطة 
قـــد لا یـــتم تغطیـــتكم عنـــد مشـــاركتكم فـــي ألعـــاب ریاضـــیة أو أنشـــطة معینـــة. بالنســـبة لأنشـــطة 

) لـــن تطبـــق. فـــي حـــال اعتـــزامكم الحـــادث الشخصـــي( )و(القســـم  تتحـــمعینـــة، فـــإن التغطیـــة 
ملاحظـــة أن تلـــك التغطیـــة المشـــاركة فـــي أي لعبـــة ریاضـــیة أو نشـــاط خـــلال رحلـــتكم، یرجـــى 

 الجدولین التالیین شریطة أن: في متوفرة للأنشطة المبینة 
 
  ات السـلامة معـدإسـتخدام إرشادات السلامة بالنسبة للنشاط المعنـي وحیثمـا ینطبـق إتباعكم

 الملائمة والموصى بها، 
  ،النشاط لیس الغرض الرئیسي لرحلتكم 
  النشاط لیس جزءا من أي منافسة أو دورة، و 
  .النشاط لیس على أساس احترافي 
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إذا كان لدیكم أي أسئلة أو إذا كنتم ترغبون بالمشـاركة فـي أي نشـاط غیـر مبـین فـي الجـداول 
) 0( 1273 400 610علــى جــارد لخــدمات المســاعدة ترافیــل  بــإدارةأدنــاه، یرجــى الاتصــال 

قبـــل المشـــاركة للتأكـــد مـــن أن التغطیـــة  uk.assistance@aig.comأو البریـــد الالكترونـــي  +44
 مزودة. 

 

یشــة، ركــوب الألعــاب الریاضــیة الخاصــة بــالهواة، الصــید بالصــنارة، الرمــي بالســهام، تــنس الر 
الــزوارق، كــرة الســلة، الإبحــار باســتخدام ألــواح خشــبیة، البــولینج، المشــي علــى جســر (تحــت 
إشــراف دلیــل مــدرب بشــكل تــام)، القفــز بقــوة (ثــلاث قفــزات)، كیــف تیــوبینج أو ریفــر تیــوبینج، 
، الكریكیت، الكرلنج، الدراجات الهوائیة، المشي لمسافات طویلة، الریاضة الجمنازیة، كرة الیـد

قیــادة الزلاجــات الضــخمة، التــزلج علــى الجلیــد، مشــي الهوینــا (لا یتضــمن ســباقات المرثــون)، 
قیادة الدراجات الهوائیة في الجبال (لا تتضمن سباق التزلج والمنطقة المتطرفة)، كرة الشبكة، 
التوجیــه، شــبه الإبحــار،  شــبه الصــعود (فــوق المــاء)، التجــوال، رینجــوز، التــزلج علــى الجلیــد 

ـــــالألواح الخشـــــبیة)، الجـــــري (لا یتضـــــمن ســـــباقات بمز  ـــــزلج ب ـــــزلج والت ـــــین (الت لجـــــة ذات عجلت
المرثــون)، رحــلات ســفاري فــي مركبــة أو علــى الأقــدام (فقــط كجــزء مــن رحلــة منظمــة بشــكل 
رســــمي ولا تتضــــمن الاســــتخدام الشخصــــي للأســــلحة الناریــــة)، التــــزلج علــــى الرمــــال بــــالألواح 

یـوم،  14متـر) تحـت  30غـوص (للمـؤهلین، أقصـى عمـق الخشبیة، الغوص باستخدام بذلـة ال
ركوب مركبات الجلید (كجزء من نزهـة مرتبـة بشـكل رسـمي)، الغـوص باسـتخدام أنبـوب كـأداة 
للتـــنفس أثنــــاء الســــباحة تحـــت المــــاء، الاســــكواش، ركــــوب الأمـــواج المتكســــرة علــــى الشــــاطئ، 

)، تـنس الطاولـة، التـنس، السباحة، السباحة مع الدلافین (كجزء من نزهـة مرتبـة بشـكل رسـمي
متـر فـوق سـطح البحـر)، سـباقات الترایثلـون،  2000أقـل مـن لعبة البولنج العشریة، رحـلات (

 1الكرة الطائرة، ویك بوردینج، كرة الماء، التزلج على الماء، ركوب البحر في رمـث (درجـات 
 ). 4إلى 

 

أي تغطیة تحـت القسـم و  فرلا تتو التغطیة للأنشطة المبینة في الجدول أدناه، مع ذلك تشمل 
 (الحادث الشخصي) أو القسم ز (المسئولیة الشخصیة). 

 

mailto:uk.assistance@aig.com
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ركـوب زورق طویـل البیسبول، ركوب الجمل أو الفیل (تحت إشـراف دلیـل مـدرب بشـكل تـام)، 
خفیف ضیق یقاد بمغدف أو أكثر، المشي في الجزء الأعلى المتغصـن مـن الغابـة أو المشـي 

العمــل بــأدوات  –البیئــة أو العمــل الخیــري (تثقیفــي وبیئــي أعلــى الشــجر، عمــل الحفــاظ علــى 
یدویة فقط)، رحلات على دراجات هوائیة، دراجون بوت ریسینج، دیون أند وادي باشینج، كرة 

متـر ولكـن  2000القدم، جو كارتینج، الجولف، النزهة الطویلة سیرا على الأقـدام ( أكثـر مـن 
ركوب الخیل (لیس البولو، الصید، القفـز)،  متر فوق سطح البحر)، الهوكي، 6000أقل من 

ركوب المنطاد ذو الهواء الساخن (عملیات ركوب للمتعـة فقـط منظمـة بشـكل رسـمي)، ركـوب 
القـــوارب النفاثـــة الســـریعة، التـــزلج النفـــاث، كایـــاكنج، ركـــوب الطـــائرات الورقیـــة (فـــوق المـــاء)، 

، ركــوب العربــات الخفیفــة (لــیس ســباق) ســنتیمتر مكعـب 50اقــل مــن ركـوب الــدراجات الناریــة 
ذات المقعــد الواحــد فــي الوحــل والتــي یقودهــا جــواد واحــد، بینتبــولینج (بارتــداء واقــي للعینــین)، 

(في طائرة أو طائرة مروحیة خاصة أو صغیرة)، الاشتراك في سـباق تجـذیف، رحـلات السفر 
لیخـت متـر فـوق سـطح البحـر)، ركـوب الـریح وا 6000متر ولكن أقل من  2000( أكثر من 

 (لیس سباق أو كأحد الملاحین) داخل میاه إقلیمیة وحدود منطقة.   
 
 
 
 
 
 
 
 خیارات التغطیة المتوفرة  .5

 
 خیارات ومدد الرحلة 

 یوم.  90رحلة واحدة لغایة 
 ملاحظة 
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مملكـة  لا یهم إلى أي مدة تشتري التغطیة مـن أجلهـا، إنهـا تنتهـي عنـد عـودتكم إلـى  •
 . البحرین

مــدة أطــول مــن حــدود مــدة الرحلــة، ســوف تتوقــف الرحلــة فــي الیــوم فــي حــال ســفركم ل •
نتیجـة لأسـباب  التـأمینالأخیر من حد الرحلة مـا لـم یتعـذر إكمـال رحلـتكم خـلال فتـرة 

 هذا.  التأمینخارج سیطرتكم تقع ضمن شروط عقد 
 

  الوثیقةخیارات 
 سنة أو أكثر.  18شخص واحد یبلغ من العمر الفرد 

معــا ولغایــة  نیعیشــایكونــو متــزوجین رســمیآ و كه أو شــریكها شــریطة أن أي فــرد وشــریالأســرة 
ممن یكونوا  هذه الوثیقةسنة من العمر عند تاریخ شراء  18أربعة من أطفالهما المعالین دون 

 إما یتلقون تعلیما بدوام كامل أو یعیشون معهما. 
 

 الرحلة 
تحجـزون فیـه علـى الرحلـة أو دفـع القسم أ (إلغاء رحلتكم) تبدأ فـي الوقـت الـذي  تحتالتغطیة 

لعنــوان مغــادرتكم كافــة الأقســام الأخــرى عنــد  تحــت. تبــدأ التغطیــة اقــرب، أیهمــا التــأمینقســط 
سـاعة قبـل وقـت المغـادرة المحجـوز) أو  24(ولكن لیس أكثر مـن  مملكة البحرینمنزلكم في 

التغطیــة عنــد  . تنتهــياقــربالخــاص بكــم، أیهمــا  الوثیقــةمــن تــاریخ البــدء المبــین فــي جــدول 
ســاعة بعــد وقــت  24(ولكــن لــیس أكثــر مــن  مملكــة البحــرینفــي عــودتكم إلــى عنــوان منــزلكم 

الخاص بكـم، أیهمـا  الوثیقة) أو في نهایة الفترة المبینة في جدول مملكة البحرینعودتك الى 
. یجــب أن تبــدأ وتنتهــي كــل مملكــة البحــرین . لا یمكــن أن تبــدأ التغطیــة بعــد مغــادرتكم اقــرب

 ولا تشمل رحلات ذهاب فقط.  مملكة البحرینلة في رح
 
 الھامةمعلومات المطالبة  .6

_____________________________________________ 
 

 المساعدة الطبیة وحالات الطوارئ الأخرى 
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، المــرضبتــوفیر مســاعدة فوریــة فــي حــال  جــارد لخــدمات المســاعدة ترافیــل إدارة ســوف تقــوم 
 365ساعة و  24خدمة الطوارئ على مدار تتوفر . مملكة البحرینخارج الوفاة أو الإصابة 

 هي على النحو التالي:  تصالیوما في السنة. تفاصیل الا
 + 44) 0( 1273 400 610 الهاتف: 
 + 44) 0( 1273 376 935  الفاكس:

 comuk.assistance@aig.: البرید الالكتروني
 

المعلومــات التالیــة عنــد اتصــالكم بشــركة مســاعدة حــالات الطــوارئ الطبیــة حتــى تقــدیم یرجــى 
 یمكن التعامل مع حالتكم بیسر وفعالیة: 

 اسمكم وعنوانكم  •
 رقم هاتف الاتصال الخاص بكم في الخارج  •
 الخاص بكم، و  الوثیقةرقم عقدكم المبین في جدول  •
 .    لممارس العام الخاص بكبااسم، عنوان ورقم هاتف الاتصال  •

 
طبــي خــاص. فــي حــال ذهــابكم إلــى المستشــفى فــي الخــارج ومــن  تــأمین: هــذا لــیس ملاحظــة

سـاعة أو فـي حـال  24المحتمل أن یـتم إبقـاءكم كمـریض مقـیم فـي المستشـفى لمـدة أكثـر مـن 
دولار أمریكـــي،  500أن معـــالجتكم فـــي العیـــادة الخارجیـــة مـــن المحتمـــل أن یكلـــف أكثـــر مـــن 

مـن أجلكـم علـى الفـور.  جارد لخـدمات المسـاعدةترافیل إدارة بب على شخص ما الاتصال یج
في حال عدم قیامهم بذلك، فإننا قد لا نوفر أي تغطیة أو قد نخفض المبلـغ الـذي ندفعـه عـن 

 النفقات الطبیة. 
 

 1القسم ب (قطع رحلتك) أو القسم هــ  تحت مملكة البحرینفي حال یتعین علیكم العودة إلى 
جارد ترافیل إدارة  یك الحصول على موافقة)، یجب علذات الصلة(النفقات الطبیة أو النفقات 

، یجـوز لنـا أن لا نـزود أي تغطیـة أو یجـوز مـوافقتهم بـذلك. فـي حـال عـدم لخدمات المساعدة
 . مملكة البحرین لنا تخفیض المبلغ الذي ندفعه عن عودتكم إلى 

 
 البة إذا كنتم بحاجة إلى تقدیم أي مط

mailto:uk.assistance@aig.com
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 الشركة التالیة: ب عبر الإتصالیتعین علیكم تسجیل المطالبة 
 

    +97145096111 هاتف:
  

 me@aig.com-servicecenterبرید إلكتروني: 

 
 

یجــب تبلیــغ كافــة المطالبــات بأســرع وقــت ممكــن بشــكل معقــول بعــد الحــدث الــذي ملاحظــة: 
المتـأخر عـن أي مطالبـة، عندئـذ  الإبـلاغ یسبب المطالبة. في حال المسـاس بوضـعنا بسـبب 

 لبة. فإن هذا الأمر قد یؤثر على قبولنا للمطا
 

 9ما بین الساعة الخمیس حتى یوم الأحد من یوم  جارد لخدمات المساعدةترافیل إدارة  تعمل
 . ةمطالببال كمغبلااصباحا والخامسة مساء. سوف یتم إرسال نموذج المطالبة إلیكم حالما 

 

لمساعدتنا على منع المطالبات الاحتیالیة، نقوم بتخـزین تفاصـیلكم الشخصـیة علـى الكمبیـوتر 
ویجوز لنا تحویلها إلى نظام مركزي. إننا نحتفظ بهذه المعلومات بما یتوافق مع شروط قانون 

 حمایة البیانات. 
 

  الاحتیال
هــذا علــى الثقــة المتبادلــة. نقــوم بتزویــد تغطیــة ونفتــرض بــأن أي مطالبــات  التــأمینیســتند عقــد 

نــا مــن اكتشــاف الكثیــر تقــدمونها تعتبــر صــحیحة. إن خبرتنــا فــي التعامــل مــع المطالبــات تمكن
من تلك التي تكون احتیالیة ویشتمل هذا على تلك المبالغ فیهـا. إننـا نتحـرى عـن كـل مطالبـة 
و في حال اعتقادنا بأنه یتم تقدیم أي مطالبة احتیالیة سوف نقـوم بـإبلاغ الشـرطة. قـد یترتـب 

 عن هذا الأمر مقاضاة جنائیة. 
 

 خدمة العملاء 
عــدم رضــاكم عــن حــال تلقــیكم لمســتوى عــالي مــن الخدمــة. فــي  یــتم بــذل كــل جهــد للتأكــد مــن

 الخدمة التي تلقیتموها، یرجى الاتصال بـ: 
 

mailto:servicecenter-me@aig.com
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  بالعملاء العنایة مدیر
 إیمیا المحدودة جارد ترافیل

  2157 ب.ص
 البحر عبر هامیشور 

 اتش دي9 43 ان بي كسسسو  ویست
 +44) 0( 1273 400 610:تلفون
 uk.assistance@aig.com: الإلكتروني البرید

 
/رقم مطـالبتكم وثیقـتكمجـدول رقـم ذكـر لمساعدتنا على التعامل مع ملاحظاتكم بسرعة، یرجى 

 . المؤمن له/لهمواسم 
 لحل أي صعوبة مباشرة معكم. كل ما في وسعنا سوف نبذل 

 
 الشكاوى والنزاعات 

 تك، یرجى الإتصال بـ: حال كان لدیك شكوى حول وثیق
 مجموعة خدمة العملاء 

    +97145096111 هاتف:
 

 me@aig.com-servicecenterبرید إلكتروني: 
 

 إفصاح البیانات
قـدم شـركة التـأمین البیانـات المتعلقـة بـك ان تالتأمین هذا، فإنك توافق على  عقدبالتوقیع على 

منتجات وخدمات التأمین ولأغراض قانونیة و إداریة وتنظیمیة وعلـى وجـه الخصـوص  لتوفیر
 أیة بیانات شخصیة حساسة تتعلق بك. تقدیم 

افــق علــى ان تقــوم شــركة التــأمین بإتاحــة هــذه المعلومــات لأطــراف اخــرى علــى ســبیل كمــا تو 
منتجات أو خـدمات لشـركة التـأمین  توفرالمثال و لیس الحصر أي شركة مجموعة تلك التي 

 أو أي شركة اوسلطات تنظیمیة، داخل وخارج بلد الموطن.
 

 

mailto:uk.assistance@aig.com
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 تعریفات. 7
 

 : المعاني قرین كل منها، الوثیقةالكلمات أو العبارات التالیة في صیغة  ستحمل
 

أي شخص یعمل في مكان عملكم و الذي، إذا كنتم كلاكما بعیدا عن العمل فـي زمیل العمل 
 بشكل ملائم.  هسیر یتأثر و أالعمل  توقف، من الممكن أن یلوقتا نفس

 
 18ممـن یكـون عمـره أقـل مــن  ؤمن لـهالمـأو شــریك  ؤمن لـهلمـا ابـن او ابنـاءالطفـل/ الأطفـال 

 أو إما یتلقى تعلیما بدوام كامل أو یعیش معهما.  هذه الوثیقةسنة عند تاریخ شراء 
  

 . لكة البحرینمممكان إقامتكم الاعتیادیة داخل  المنزل
 

العمـل الـذي یتطلـب عمـلا جسـماني، علـى سـبیل المثـال، لا الحصـر، الإنشـاء، العمل الیدوي 
التركیـــب والتجمیـــع. لا یشـــمل ذلـــك مـــوظفي البـــارات والمطـــاعم، الموســـیقى والغنـــاء، أو جمـــع 

 الفواكه (الذي لا یتطلب آلیات). 
 

بعضـها باعتبارهـا متشـابهة أو عـدد مـن الأصـناف المرتبطـة بزوج أو مجموعة من الأصناف 
 مكملة أو مستخدمة سویا. 

 
 . الزوجین بموجب زواج شرعي الشریك
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 الأشــخاص المــؤمن لهــمالمســتند الــذي یبــین أســماء والتفاصــیل الأخــرى لكافــة  الوثیقــةجــدول 
 . ةنطبقة موأي شروط خاص الوثیقةبموجب 

 
عنایـة بهـا او علاجهـا او مشـورة مـن تعني الحالة التي تم النصح بال الحالات الموجودة مسبقاً 

 قبل طبیب او التي بدأت او انتقلت بمدة تسبق تاریخ  بدء التغطیة بحوالي سنتین.
 

 لما یلي:  المصروفاتتعني المعقولة والمعتادة  المصروفات
 

والخــدمات الطبیــة الضــروریة مــن الناحیــة الطبیــة لعــلاج حالــة  والادویــة، ،العــلاج ) أ(
 المؤمن له، 

أو  ،لا تزیــد علــى مســتوى الرســوم العــادي للعــلاج المماثــلالتــي  المصــروفات ) ب(
 والخدمات الطبیة المماثلة محلیًا في مكان استحقاق تلك الرسوم، و الادویة

 لــولاالتــي مــا كانــت ستســدد  مصــروفات العــلاج تتجــاوزلا المصــروفات التــي  ) ت(
 وجود تغطیة. 

 

نـــك، ابنتـــك ، جـــدك أو جـــدتك، شـــریكك و والـــدك أو والـــد شـــریكك، أخـــوك، أختـــك، اب القریـــب 
غیــر حفیــدك أو حفیــدتك، حمــاك أو حماتــك، ولــد زوجــك أو زوجتــك مــن زواج ســابق، أخــوك 

 ، أقرب أنسبائك. غیر الشقیقةأو ، أختك الشقیق 
 

الكهربائیـــة (بمـــا فـــي ذلـــك الأجهـــزة الأجهـــزة التصـــویریة، الســـمعیة، الفیـــدیو و الأشـــیاء القیمـــة 
أشــــــــرطة الفیــــــــدیو والأشــــــــرطة الســــــــمعیة والألعــــــــاب ، دي فــــــــي دي ، الاقــــــــراص المضــــــــغوطة

، جهـــــاز الكمبیـــــوتر، المنظـــــار، التحـــــف، الجـــــواهر، 3الالكترونیـــــة)، أجهـــــزة التشـــــغیل ام بـــــي 
الســـاعات، الفـــرو، الحریـــر، الأحجـــار والمـــواد النفیســـة المصـــنوعة مـــن أو التـــي تحتـــوي علـــى 

 ذهب، فضة أو معادن نفیسة. 
 



 18 

المعلنــة، أو أي أنشــطة حربیــة، بمــا فــي ذلــك اســتخدام الحــرب، ســواء المعلنــة أو غیــر الحــرب 
قتصــــادیة، جغرافیــــة، قومیــــة، أي دولــــة ذات ســــیادة لتحقیــــق أهــــداف ا بواســــطةالقــــوة الحربیــــة 

 سیاسیة، عنصریة، دینیة أو أهداف أخرى. 
 
 ةيلودلا لفاكت ةكرش یعنيخاصتنا" و "نحن" "

 
 
 

. كـل شـخص الوثیقـةمـذكور اسـمه فـي جـدول مـؤمن لـه  یعني كـل شـخصخاصتكم" و ""أنتم" 
شــهرا الأخیــرة  12مــن الـــ اشــهر یجــب أن یكــون أقــام فــي دولــة إقــامتكم لمــدة علــى الأقــل ســتة 

 الملائم. القسط ودفع 
 
 . أقسام التأمین8

 
 إلغاء الرحلة –القسم (أ) 

 
  تشمله تغطیتك التامینیةما 

 
 لمنافع عن:دفع لغایة المبلغ المبین في جدول انسوف 

 
الســفر والإقامــة التــي قمـتم بــدفعها أو التــي وافقــتم علـى دفعهــا بموجــب أي عقــد نفقـات  •

 والتي لا یمكنكم استرجاعها. 
تكلفـــــة النزهـــــات، الــــــرحلات والأنشـــــطة التــــــي قمـــــتم بـــــدفع قیمتهــــــا والتـــــي لا یمكــــــنكم  •

 استرجاعها، و 
 ترجاعها. تكلفة التأشیرات التي قمتم بدفع قیمتها والتي لا یمكنكم اس •
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في حال القیام بالدفع باستخدام نقاط الرحلات المتكررة، أمیال الطیران، نقاط بطاقة ملاحظة: 
الــولاء أو مــا شــابه ذلـــك، فــإن تســویة مطـــالبتكم ســوف تســتند إلــى أقـــل ســعر رحــلات صـــادر 

 متوفر بالنسبة للرحلة المحجوزة أصلا إذا كانت غیر قابلة للتحویل.
    
 
 
 
 

نتیجـة  لغـاءإلغاء رحلـتكم ضـروري وغیـر قابـل للاكان تغطیة في حال ح هذه البمنسوف نقوم 
 لما یلي: 

 

 بشكل خطیر أو تكون مصابا.  ريََ◌َ◌ضآوفاتك، تصبح م -1
 
وفاة، علة أو إصابة خطیرة لأحد الأقارب، زمیل عمل مقرب، شـخص قمـت بـالحجز  -2

معـه. للإقامـة ت له للسفر معك أو قریب أو صدیق یعیش في الخارج سبق أن خططـ
الإصابة التي تسبب المطالبة غیر متوقعة ولیس شیئا كنتم على علـم یجب أن تكون 

 .التأمینبه عند أخذكم لهذا 
 
كونــك أصــبحت أحــد العمالــة الزائــدة عــن الحاجــة، طالمــا أنــك تســتحق الــدفع بموجــب  -3

رحلتـك،  القانون الجاري الخاص بدفعات العمالة الزائدة عن الحاجة وأنه، وقـت حجـز
 لم یكن لدیك أي سبب من شأنه أن یجعلك أحد العمالة الزائدة.

 
هیئـة المحلفـین لأنت أو أي شـخص قمـت بـالحجز لـه للسـفر معـك حال تم إستدعاؤك  -4

) أو حضــور محكمــة كشـاهد (ولكــن لــیس كشــاهد ذلــكطلبــك لتأجیـل قـد تــم رفضــه  (و
 خبیر).
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بعـد  مملكـة البحـرینلة البقـاء فـي الشـرطة أو السـلطة ذات الصـطلبـت منـك في حال  -5
وقوع حریق، عاصفة، فیضان، سطو أو تخریب متعمد لمنزلك أو مكان عملك خلال 

 سبعة أیام بعد أن خططت للمغادرة في رحلتك.
 
، التمـــریض أو الإســـعاف الإطفـــاءإذا كنـــت أحـــد أفـــراد القـــوات المســـلحة أو الشـــرطة،  -6

ــة البحــرینیترتــب علیــه البقــاء فــي  حالــة طارئــة غیــر متوقعــة أو إذا تــم  بســبب مملك
 بشكل غیر متوقع. في الخارجإلیك عمل إسناد 

 
بتوجیــه إرشــادات لكافــة الوجهــات بعــد أن مكتــب الخارجیــة والكومنولــث  قیــامفــي حــال  -7

 (باستثناء في حالة الضرورة) إلى الوجهة المقصودة. قمت بحجز رحلتك
 
هذه وسـوف تكـوني حـاملا  التأمینتغطیة  بعد التاریخ الذي رتبت فیه في حال الحمل -8

طبییــك نصــح أســبوعا عنــد بدایــة أو خــلال رحلتــك. أو، فــي حــال  28لمــدة أكثــر مــن 
 بسبب المضاعفات في حملك.بعدم السفر 

 
 الإستناءات

بالنسـبة لكـل رحلـة  تحمـلطبـق الینحسبما هو مبین في جدول المنافع. سوف  تحملال -1
 .مؤمن لهقمتم بحجزها وبالنسبة لكل شخص 

 
كنـت تعـرف بشـأنها والتـي  ةإلغاء حجزك بسبب حالة طبیـة أو علـة تتعلـق بحالـة طبیـ -2

 یمكن توقعها بشكل معقول بأنها تؤدي إلى أي مطالبة.  إن هذا الأمـر ینطبـق علیـك
زمیل عمل أو أي شخص تنـوي السـفر معـه، وأي شـخص كنـت  أو قریب انت أو أي

 تعتمد علیه بالنسبة للرحلة. 
 
 السفر.رغبتك في  عدم -3
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أنـه یتعـین  فـور علمـكناجمـة عـن عـدم إخبـارك لشـركة العطـلات إضـافیة أي تكالیف  -4
 علیك إلغاء رحلتك.

 
على السفر نتیجة لإخفاقك في الحصول على جـواز سـفر أو تأشـیرة  ركونك غیر قاد -5

 تحتاجها للرحلة.
 
 نة في تكلفة رحلاتك.ضرائب المطار والرسوم الإداریة المرتبطة بذلك المبی -6
 
تغطیـة تـأمین  یحصـل علـىأي شخص لـم  عن التكالیف التي تم دفعها باسم أو نیابة -7

 .التأمینشركة  لدى
 

 دلیل المطالبات المطلوبة بالنسبة للقسم أ 
 

 الوثیقةجدول  •

إثبــات تكلفــة الســفر (فــاتورة التأكیــد، تــذاكر الســفر، تــذاكر النزهــة، الرحلــة أو النشــاط  •
 تخدمة). غیر المس

 مستحق.إسترداد فاتورة أو خطاب إلغاء یؤكد ما إذا كانت هناك أي  •
 شهادة طبیة والتي سیتم تزویدها للطبیب المعني لاستكمالها. •
، الحاجـة فـي الخـارج، إسـناد وظیفـة طارئـة الإستغناء عن عملكخطاب رسمي یؤكد:  •

 مملكة البحرین لك للبقاء في 
 ین هیئة المحلفلورقة تكلیف بالحضور  •

 
 إن هذه لیست قائمة كاملة وقد نطلب دلیلا آخر لدعم مطالبتكم.ملاحظة: 

 
 قطع رحلتك  -القسم ب
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مبكـرا عمـا هـو مخطـط لـه، یجـب علیـك  مملكـة البحـرین: إذا كنت بحاجة للعودة إلـى ملاحظة
(یرجــــى النظــــر إلــــى قســــم حــــالات الطــــوارئ الطبیــــة وحــــالات  بقســــم المســــاعدةالاتصــــال فــــورا 

 مزید من التفاصیل). لل 4خرى على صفحة الطوارئ الأ
 

 ما تشمله تغطیتك التامینیة 
 

 سوف ندفع لغایة المبلغ المبین في جدول المنافع عن:
 

الســفر والإقامــة التــي قمـتم بــدفعها أو التــي وافقــتم علـى دفعهــا بموجــب أي عقــد نفقـات  •
 والتي لا یمكنكم استرجاعها. 

مملكـــة إمـــا قبـــل مغـــادرة  ي قمـــتم بـــدفع قیمتهـــاتكلفـــة النزهـــات، الـــرحلات والأنشـــطة التـــ •
والتي لا یمكنكم استرجاعها،  او التي تم سدادها محلیاً عند وصولكم بالخارجالبحرین 

 و 
 مملكــة البحــرینللعــودة الـى  التــي قمــتم بـدفع قیمتهــا المعقولـة الأضــافیةتكـالیف الســفر  •

 إذا كان قطع الرحلة امر ضروري ولا بد منه. 
 

ل القیام بالدفع باستخدام نقاط الرحلات المتكررة، أمیال الطیران، نقاط بطاقة في حاملاحظة: 
الــولاء أو مــا شــابه ذلـــك، فــإن تســویة مطـــالبتكم ســوف تســتند إلــى أقـــل ســعر رحــلات صـــادر 

 متوفر بالنسبة للرحلة المحجوزة أصلا إذا كانت غیر قابلة للتحویل.
    

نتیجــة لمــا  ولا بــد منــهطــع رحلــتكم ضــروري قكــان تغطیــة فــي حــال بتــوفیر هــذه الســوف نقــوم 
 یلي: 

 
 بشكل خطیر أو تكون مصابا.  ریضآوفاتك، تصبح م -1
 
وفاة، علة أو إصابة خطیرة لأحد الأقارب، زمیل عمل مقرب، شـخص قمـت بـالحجز  -2

 لإقامة معه. لله للسفر معك أو قریب أو صدیق یعیش في الخارج سبق أن خططت 



 23 

 
بعــد  مملكــة البحــرینشــرطة أو الســلطة ذات الصــلة البقــاء فــي الطلبــت منــك فــي حــال  -3

 .وقوع حریق، عاصفة، فیضان، سطو أو تخریب متعمد لمنزلك أو مكان عملك
  
 و، التمــریض أو الإســعاف الإطفــاءإذا كنــت أحــد أفــراد القــوات المســلحة أو الشــرطة،  -4

عـــة أو إذا تـــم بســـبب حالـــة طارئـــة غیـــر متوق مملكـــة البحـــرینیتعـــین علیـــك البقـــاء فـــي 
 بشكل غیر متوقع. في الخارجإلیك عمل إسناد 

 
 

 الإستثناءات
 حسبما هو مبین في جدول المنافع.  تحملال -1
  
كنـت تعـرف بشـأنها والتــي  ةقطـع رحلتـك بسـبب حالـة طبیـة أو علـة تتعلــق بحالـة طبیـ -2

 كلیـیمكن توقعها بشكل معقول بأنها تؤدي إلى أي مطالبة.  إن هذا الأمـر ینطبـق ع
زمیــل عمــل أو أي شــخص تنــوي الســفر معــه، وأي شــخص كنــت تعتمــد او  قریــب او

 علیه بالنسبة للرحلة. 
 

أي مطالبات حیث لـم یـتم الاتصـال بشـركة مسـاعدة الحـالات الطارئـة لإجـازة عودتـك  -3
 .مملكة البحرین المبكرة إلى 

 

فر أو تأشـیرة كونك غیر قادر على السفر نتیجة لإخفاقك في الحصول على جـواز سـ -4
 تحتاجها للرحلة.

 
إذا مـا دفعنـا تكـالیف سـفر إضـافیة  مملكـة البحـرینتكلفة سـفر عودتـك المعتزمـة إلـى  -5

 عنك لقطع رحلتك.
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مملكــة ســوف نحســب المطالبــات عــن قطــع رحلتــك مــن الیــوم الــذي تعــود فیــه إلــى ملاحظــة:  
ض مقیم فیها. سوف تسـتند كمری في الخارجأو الیوم الذي تذهب فیه إلى المستشفى  البحرین

 .لم تستخدمهامطالبتك فقط على عدد الأیام الكاملة التي 
 

ــة البحــرین إلــى  وعــدم عودتــكفــي حــال تعــین علیــك قطــع رحلتــك  ، ســوف نكــون فقــط مملك
مملكـة  مسئولین عن التكالیف المعادلة التي كان من الممكن أن تتكبدها فیمـا لـو عـدت إلـى 

 .  البحرین
 
 
 
 
 
 

 البات المطلوبة بالنسبة للقسم ب دلیل المط
 

 الوثیقةجدول  •
 إثبات تكلفة السفر (فاتورة التأكید، تذاكر السفر) •
 فواتیر وإیصالات خاصة بمصاریفكم •
، إسـناد وظیفـة طارئـة فـي  مملكـة البحـرین خطاب رسمي یؤكد: الحاجة لعودتك إلـى •

 الخارج،

 
 

 لدعم مطالبتكم. إن هذه لیست قائمة كاملة وقد نطلب دلیلا آخرملاحظة: 
 

 والأمتعة الشخصیة  فقدان الأمتعة -1القسم ج 
 

 ما تشمله تغطیتك التامینیة 
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التــي یــتم حملهــا أو ارتــداؤها عــادة مــن قبــل المســافرین لاســتعمالهم  شــیاءســوف نــدفع عــن الا
 شـــیاءالفـــردي خـــلال أي رحلـــة. ســـوف نـــدفع لغایـــة المبلـــغ المبـــین فـــي جـــدول المنـــافع عـــن الا

یــر المقترضــة أو المســتأجرة) مــن قــبلكم والمفقــودة، المســروقة أو المتضــررة خــلال المملوكــة (غ
 رحلتكم. 

 
 ملاحظة 
، سـرقت أو تضـررت  سوف یستند الـدفع إلـى قیمـة الممتلكـات فـي الوقـت الـذي فقـدت •

فیه. قد  تكون هناك حاجة إلى تقدیم بدل عن البلى، التمزق و فقـدان القیمـة اعتمـادا 
 على عمر الممتلكات.

 
الحــد الأقصــى للمبلــغ الــذي ســوف نقــوم بدفعــه عــن صــنف (مــادة)، زوج أو مجموعــة  •

من الأصناف مبین فـي جـدول المنـافع. یرجـى الرجـوع إلـى تعریـف "زوج أو مجموعـة 
 من الأصناف" في قسم التعریفات العامة.

 
الحد الأقصى للمبلغ الذي سوف نقوم بدفعه عن الأشـیاء القیمـة بشـكل إجمـالي مبـین  •

دول المنــافع. یرجــى الرجــوع إلــى تعریــف "الأشــیاء القیمــة" فــي قســم التعریفــات فــي جــ
 العامة.

 
 تأخر الأمتعة  -2القسم ج 

 

فــي حــال  الأساســیةســوف نــدفع لغایــة المبلــغ المبــین فــي جــدول المنــافع عــن شــراء الأصــناف 
لمبینة فـي تتجاوز المدة  اتأخر أمتعتك في الوصول إلیك في رحلتك الدولیة إلى الخارج لمدة 

 .جدول المنافع
 

یجــب علیــك الحصــول علــى تأكیــد خطــي علــى مــدة التــأخیر مــن خــط الطیــران أو ملاحظــة: 
شــــركة النقــــل المعنیــــة كمــــا یجــــب علیــــك الاحتفــــاظ بكافــــة الإیصــــالات الخاصــــة بالأصــــناف 

 . تم شرائهاالأساسیة التي 
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متعـة المتـأخرة مــن فـي حـال فقـدان أمتعتـك بشـكل دائـم، ســوف نأخـذ أي دفعـة نسـددها عـن الأ
 مطالبتك الكلیة بالأمتعة.

 
 
 
 
 
 
 
 

 جواز السفر و مستندات السفر  -3القسم ج 
 

 ما تشمله تغطیتك التامینیة 
 

ســـوف نـــدفع لغایـــة المبلـــغ المبـــین فـــي جـــدول المنـــافع عـــن تكلفـــة اســـتبدال المـــواد التالیـــة التـــي 
 تخصك في حال فقدانها، سرقتها أو تضررها خلال رحلتك: 

 
 جواز السفر،  •
 تذاكر السفر والدخول، و  •
 التأشیرات.   •

 
 فـي الخـارجتكلفة اسـتبدال جـواز سـفرك تشـتمل علـى التكـالیف الضـروریة والمعقولـة ملاحظة: 

(سـوف  مملكـة البحـرین والمرتبطة بالحصول على جواز سفر بدیل للسماح لـك بـالعودة إلـى 
تكلفـة جـواز السـفر الطـارئ نفسـه). أي  یشمل ذلك تكالیف السـفر إلـى السـفارة المحلیـة وكـذلك

 –مطالبـــة عـــن جـــواز الســـفر المفقـــود أو المســـروق ســـوف یـــتم احتســـابها وفقـــا لتـــاریخ انتهـــاؤه 
بإســـترداد القیـــام یـــتم ســـوف و جـــواز الســـفر الأصـــلي،  المتبقیـــة لســـریانالســـنوات  عـــدداعتمـــادا 

 غیر مستخدمة من قیمته الأصلیة.  الحصة التناسبیة
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  3و ج  1الأقسام ج  وجبالإستثناءات بم
كانــت هــذا الأمــر فــي حــال لا ینطبــق حســبما هــو مبــین فــي جــدول المنــافع ( تحمــلال -1

 ). 2بموجب القسم ج لدیك مطالبة 
 
 الممتلكات التي تتركها دون حراسة في مكان عام.  -2
 
عنهـا  الإبلاغ لا تقـوم بـ والحقائـب الأمتعـة الشخصـیةأي مطالبة عن فقـدان أو سـرقة  -3

ساعة من اكتشافها والتي لا تحصل بشأنها على تقریر خطي  24لى الشرطة خلال إ
 من الشرطة.  

 
تقوم  لاللأمتعة الشخصیة والحقائب  أي مطالبة عن فقدان، سرقة، تضرر أو تأخیر  -4

ســاعة مــن  24عنهــا إلــى خــط الطیــران أو شــركة النقــل ذات الصــلة خــلال  الإبلاغ بــ
أنها علــى تقریــر خطـي. فــي حالــة خــط الطیــران، ســوف اكتشـافها والتــي لا تحصــل بشــ

 ة مغادرتــك للمطــار وتكتشــفالممتلكــات. فــي حالــ طبیعــة ونوعیــةیكـون مطلوبــا تقریــر 
ضــــرر لحــــق بممتلكاتــــك، یجــــب علیــــك الاتصــــال بخــــط تفقــــدان، ســــرقة أو أن هنــــاك 
ـــاً الطیـــران  ـــام مـــن مغـــادرة المطـــار  كتابی مـــع كامـــل تفاصـــیل الحـــادث خـــلال ســـبعة أی
 ل على تقریر خطي منهم.  والحصو 

 
أي فقــدان أو ســرقة لجــواز ســفرك والتــي لا تبلــغ عنهــا إلــى الممثــل القنصــلي لموطنــك  -5

 ساعة والحصول على تقریر خطي بشأن ذلك.   24خلال 
 
أمتعتـــك الیدویـــة  ضـــمنأي فقـــدان، ســـرقة أو تضـــرر للأشـــیاء القیمـــة التـــي لا تحملهـــا  -6

 أثناء سفرك. 
 
تزویــد إیصــالات أو إثبــات معقــول آخــر للملكیــة حیثمــا  یتعــذر علیــكالتــي مطالبــات ال -7

 یكون ممكنا بالنسبة للأصناف التي یتم المطالبة بها.
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 انكسار المواد القابلة للكسر أو انكسار المعدات الریاضیة أثناء استعمالها.  -8
 
دام نبعاج ما لم یكـن الصـنف قـد أصـبح غیـر قابـل للاسـتخالالخدش أو اضرر نتیجة  -9

 نتیجة لذلك. 
 

 لتغییرات في أسعار الصرف. انتیجة  فروقاتال -10
 

، الشـرطة أو المسـئولین الآخـرین لجمـاركا بسـببفي حال تأخر أو احتجاز ممتلكاتك  -11
 الذین یحتجزونها بشكل قانوني.

 
ـــزواج) أثنـــاء الســـباحة أو المشـــاركة فـــي أنشـــطة  -12 فقـــدان المجـــوهرات (خـــلاف خـــواتم ال

 خطیرة. 
 

متسـبب عـن تســرب الضـرر المتسـببة عـن عطـل میكـانیكي أو كهربـائي أو الخسـائر ال -13
 مسحوق أو سائل منقول ضمن أمتعتك.

 
شمســــیة النظــــارات اللاصــــقة أو لقرنیــــة العــــین، اللعدســــات افقــــدان، ســــرقة أو تضــــرر  -14

صـناعیة، الطـراف الأ، یةسـمعالوسـائل السـنان، الأعوینات طبیـة، أطقـم النظارات أو ال
هوائیـــــة الدراجات الـــــمتحركـــــة، الاتـــــف و هالمنزلیـــــة، أجهـــــزة المعـــــدات الصـــــور زیتیـــــة، ال

بحریــة أو أصــناف ذات طبیعــة المعــدات المراكــب و الســیارات وملحقاتهــا، الوملحقاتهــا، 
(یعنــي الأصــناف التــي یمكــن أن تفســد أو تــتعفن ولــن تبقــى لمــدة طویلــة،  للتلــفقابلــة 

 ).مةطعالا(على سبیل المثال 
 
 

   3إلى ج  1المطالبات المطلوبة بالنسبة للأقسام ج دلیل 
 الوثیقةجدول  •
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 فقدان أو سرقة للممتلكات  - تقریر الشرطة •
 

، تـذاكر الممتلكـات ونوعیـة طبیعـةتقریر  -خط طیران من قبلفقدان، سرقة أو ضرر  •
 الأمتعة تسجیل السفر وبطاقات 

 
مـن خـط الطیـران، تـذاكر تأكید خطي على مدة التأخیر  –تأخیر من قبل خط طیران  •

 طارئةالمشتریات الالأمتعة، إیصالات  تسجیلالسفر، بطاقات 
 

تقریــر الشــرطة، تقریــر قنصــلي، إیصــالات عــن نفقــات  –جــواز ســفر ســرقة فقــدان أو  •
  ن الخارجإضافیة للحصول على جواز سفر بدیل م

 
 إثبات القیمة والملكیة بالنسبة للممتلكات. •

 
 ة كاملة و قد نطلب دلیلا آخر لدعم مطالبتكم.إن هذه لیست قائمملاحظة: 

 
 معلومات هامة 

لعنایــة بممتلكاتــك وامــؤمن التصــرف بطریقــة معقولــة كمــا لــو كنــت غیــر یجــب علیــك  •
 وعدم تركها بدون حراسة أو غیر آمنة في مكان عام.

 
 حمل الأشیاء القیمة معك عند سفركیجب علیك  •

 
ات أو التـأخیرات إلـى السـلطات المعنیـة عن كافة الخسائر، السرقالإبلاغ یجب علیك  •

 ساعة من الحادث  24والحصول على تقریر خطي منهم خلال 
 

بكافــة المســـتندات التـــي یحتاجونهــا للتعامـــل مـــع  المســـاعدة قســـم تزویــدیجـــب علیـــك  •
 إیصــالات، الممتلكــات طبیعــة ونوعیــةمطالبتــك، بمــا فــي ذلــك تقریــر الشــرطة، تقریــر 

 بة بها حسبما ینطبق عن الأصناف التي یتم المطال
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 تأخر السفر  -القسم د

 
 ما تشمله تغطیتك التامینیة 

حال تـأخرت مغادرتـك الدولیـة النهائیـة مـن ، سوف ندفع لغایة المبلغ المبین في جدول المنافع
 تتجـاوز المـدة المبینـةعـن طریـق طـائرة، بـاخرة، حافلـة أو قطـار لمـدة  مملكة البحـرینأو إلى 
 أو عطل میكانیكي. ضراب عمالي ، إضراب، إجویةالأحوال ال سوءبسبب 

 
 
 

 الإستثناءات
لرحلتك عند نقطة المغادرة الدولیة النهائیة فـي أو قبـل  بالتسجیل لم تقم أي مطالبات  -1

 الوقت الموصى به. 
 
ــــل أو الســــلطة  -2 ــــد خطــــي مــــن شــــركة النق ــــم تقــــم بالحصــــول علــــى تأكی ــــات ل أي مطالب

 التأخیر. ومدةیبین سبب التأخیر  المختصة
 

 دلیل المطالبات المطلوبة بالنسبة للقسم د  
 الوثیقةجدول  •

 
 إثبات السفر (فاتورة تأكید، تذاكر السفر) •

 
 خطاب رسمي یؤكد سبب ومدة التأخیر •

 
 إن هذه لیست قائمة كاملة و قد نطلب دلیلا آخر لدعم مطالبتكم.ملاحظة: 

 
 النفقات الطبیة والنفقات ذات الصلة  -1القسم هـ 
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یجـب علـى شـخص سـاعة،  24إدخالك إلـى المستشـفى كمـریض مقـیم لمـدة أكثـر مـن  في حال تمملاحظة: 

(یرجى النظر إلى قسـم حـالات الطـوارئ الطبیـة وحـالات الطـوارئ  المساعدة بقسمما الاتصال فورا نیابة عنك 
  الأخرى  لمزید من التفاصیل).

 
 ما تشمله تغطیتك التامینیة 

المـرض لغ المبین في جدول المنـافع عـن التكـالیف الضـروریة والمعقولـة سوف ندفع لغایة المب
 خلال رحلتك. یشمل ذلك:  الوفاة اوالإصابة او

 تكالیف المعالجة الطبیة، الجراحیة والمستشفى الطارئة وتكالیف الإسعاف. -1
 
لــم دولار أمریكــي طالمــا أنهــا للإزالــة الفوریــة للأ 500معالجــة الأســنان الطارئــة لغایــة  -2

  . دولار 200وحد السن الواحد، مع مراعاة الخطة المختارة، لحد أقصاه  فقط
 
مبكــرا عمــا مخطــط لــه إذا كــان ذلــك ضــروریا مــن  مملكــة البحــرینعودتــك إلــى تكلفــة  -3

 على ذلك.  المساعدة بموافقة قسمالناحیة الطبیة 
 
لك أصــلا حســبما خططــت لــذ مملكــة البحــرینفــي حــال عــدم اســتطاعتك العــودة إلــى  -4

 على ذلك، سوف ندفع عن:  المساعدة قسم  ووافق
 

سـفر (درجـة سـیاحیة مـا لـم یـتم الضـافي (غرفـة فقـط) ومصـاریف الإ سكنالمصاریف  •
تأكیــد درجــة ســفر أعلــى حســبما یكــون ضــروریا مــن الناحیــة الطبیــة وموافــق علیــه مــن 

 ، ومملكة البحرین ) للسماح بالعودة إلى المساعدة قسم
 

ي (غرفــة فقــط) لشــخص للإقامــة معــك والســفر إلــى المــوطن معــك إذا ضــافالإســكن ال •
 طبیة، أولمشورة كان ذلك ضروریا نتیجة 
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للإقامـة معـك  مملكـة البحـرینمعقولة لقریب أو صدیق واحد للسـفر مـن المصاریف ال •
 طبیة. لمشورة (غرفة فقط) والسفر إلى الموطن معك إذا كان ذلك ضروریا نتیجة 

 
لحد المذكور في جدول المنافع عن تكلفة إعادة جثتك أو رفاتك إلى سوف ندفع إلى ا -5

أو إلى الحد المذكور في جـدول المنـافع عـن تكلفـة الجنـازة ومصـاریف مملكة البحرین
 .مملكة البحرین الدفن في الدولة التي تتوفى فیها إذا كان ذلك خارج 

 
و لیس لدیك تذكرة  البحرین مملكةك إلى سفر بعودة المطالبة تتعلق كانت في حال ملاحظة: 

ذهــاب فقــط  الأصــلیة ذهـاب وعــودة، ســوف نخصـم مــن مطالبتــك مبلغـا مســاویا لســعر تـذكرتك
صادرة عن شركات ناقلة (استنادا إلى لنفس درجة السفر حسبما تـم دفـع ذلـك مـن قبلـك عـن ال

 رحلتك إلى الخارج) بالنسبة للمسار المستخدم لعودتك. 
 

 یاضات الخطرة، مع مراعاة الحدود المبینة في جدول المنافع.تطبق المنافع المخفضة للر 
 

 الإستثناءات
إلـى لا شـيء  تحمـلحسبما هـو مبـین فـي جـدول المنـافع. سـوف یـتم خفـض ال تحملال -1

فـــي حـــال تـــم خفـــض مصـــاریفك الطبیـــة مـــن قبلـــك باســـتخدام بطاقـــة التـــأمین الصـــحي 
 الأوروبي أو العنایة الطبیة أو البرامج المعادلة. 

 
أي معالجــة طبیــة تتلقاهــا بســبب حالــة طبیــة أو علــة تتعلــق بحالــة طبیــة كنــت تعــرف  -2

 بشأنها والتي یمكن توقعها بشكل معقول بأنها تؤدي إلى أي مطالبة.
 
أســبوع عنــد بــدء أو  26لأكثــر مــن  فــي حالــة الحمــلحمــل، إذا الأي تكــالیف تتعلــق ب -3

 خلال رحلتك.
 
أنهــا لیســت ضــروریة ویمكــن أن تنتظــر  المســاعدة قســمعتقــد یأي معالجــة أو جراحــة  -4

  مساعدة نهائیا.ال قسمقرار یعتبر . مملكة البحرینلحین عودتك إلى 
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التكلفـــة الإضـــافیة لغرفـــة منفـــردة أو مستشـــفى خـــاص مـــا لـــم یكـــن ذلـــك ضـــروري مـــن  -5

 الناحیة الطبیة.
 
منظمـة أو  أي تكالیف بحث وإنقاذ (تكالیف محملة علیك من قبل أي حكومة، سـلطة -6

مؤسسة خاصة مرتبطـة بإیجـاد وإنقـاذ فـرد مـا. لا یشـمل ذلـك تكـالیف الإخـلاء الطبـي 
 ). ةمءلامنقل أكثر  باستعمال

 
 أي تكالیف خاصة بما یلي:  -7
 

لإبلاغهــم عــن المشــكلة  المســاعدة لقســمالمكالمــات الهاتفیــة (خــلاف المكالمــة الأولــى  •
 الطبیة).

 
استخدام سـیارة الأجـرة بـدلا عـن سـیارة إسـعاف لأخـذك أسعار سیارة الأجرة (ما لم یتم  •

 إلى أو من أي مستشفى)، و
 

شــــراب (مـــــا لــــم تشــــكل هــــذه المصـــــاریف جــــزءا مــــن تكـــــالیف الطعــــام و المصــــاریف  •
 المستشفى الخاصة بك في حال إبقائك كمریض مقیم).

 
 أي تكالیف معالجة طبیة وتكالیف مرتبطـة یتعـین علیـك دفعهـا عنـدما رفضـت العـودة -8

 أنك لائق للعودة إلى الموطن.  المساعدة قسم إدارة واعتبرت مملكة البحرینإلى 
 
 .مملكة البحرین من أي نوع تتلقاها بعد عودتك إلى  تطبیبأي معالجة أو  -9
 

 منفعة المستشفى  – 2القسم ھـ 
 

 ما تشمله تغطیتك التامینیة 
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ولـــك المستشــفى فـــي الخـــارج دخافع فــي حـــال ســوف نـــدفع لغایــة الحـــد المبـــین فــي جـــدول المنـــ
ذات (النفقــات الطبیــة والنفقــات  1مغطــاة تحــت القســم هـــ  ، بعــد حادثــة أو علــةكمــریض مقــیم 

 24عـن كـل مـدة  ) من هذا التأمین . سوف ندفع لغایة الحـد المبـین فـي جـدول المنـافعالصلة
 ساعة كاملة تم إبقاؤك كمریض مقیم. 

 
الوقــت الــذي یــتم فیــه إبقــاؤك كمــریض مقــیم فــي  هــذه المنفعــة واجبــة الــدفع فقــط عــنملاحظــة: 

یقصـد بهـذا . مملكة البحرینالخارج ویتوقف في حال ذهابك إلى المستشفى عند عودتك إلـى 
 مساعدتك على دفع أي نفقات إضافیة مثل أجور التاكسي والمكالمات الهاتفیة.  المبلغ

 
 

     2و هـ  1هـ  دلیل المطالبات المطلوبة بالنسبة للقسم
 الوثیقةول جد •

 
 إثبات السفر (فاتورة تأكید، تذاكر السفر) •

 
 فواتیر وإیصالات خاصة بنفقاتك •

 
خطـــاب رســـمي مـــن الطبیـــب المعـــالج فـــي المنتجـــع الصـــحي یؤكـــد علـــى أن النفقـــات  •

 الإضافیة كانت ضروریة من الناحیة الطبیة
 
لبـات تحـت إثبات تواریخ وأوقات دخولك إلى المستشـفى والخـروج منهـا (بالنسـبة للمطا -

 )2القسم هـ 
 

 إن هذه لیست قائمة كاملة و قد نطلب دلیلا آخر لدعم مطالبتكم.ملاحظة: 
 

 الحادث الشخصي -القسم و
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 ما تشمله تغطیتك التامینیة 
مـدیري وصـیتك فـي حـال او لغایة المبلغ المبـین فـي جـدول المنـافع أو منفـذي لك سوف ندفع 

علیــه فقــط وبشــكل مســتقل واحــد أو أكثــر ممــا  تورطــك فــي حــادث خــلال رحلتــك والــذي یترتــب
 شهرا من تاریخ الحادث.  12یلي خلال 

 
فقدان كامل للطرف (ویعني الفقدان الـدائم عـن طریـق الانفصـال الفعلـي عنـد أو فـوق  •

الرســـغ أو الكاحـــل أو الفقـــدان الـــدائم أو الكلـــي لاســـتخدام أحـــد الأطـــراف). أي طـــرف 
 یعني أي ذراع، ید، رجل أو قدم. 

 
دان البصــر فــي إحــدى أو كــلا العینــین (ویعنــي الفقــدان الفعلــي لأي عــین أو فقــدان فقــ •

جزء أساسي من نظر أي عین). أي جزء أساسي یعني درجة النظر بعد الحادث هو 
أو أقل على مقیاس سنیلین بعد التصحیح بنظارات طبیة أو عدسـات لاصـقة.  3/60

قــدم والــذي یتعــین  3ى بعــد علــى مقیــاس ســتیلین یمكــن رؤیــة الشــيء علــ 3/60(عنــد 
 قدم). 60رؤیته على بعد 

 
الدائمة  (تعني أي إعاقة تمنعك من العمل في أي وظیفة تكون مؤهلا الكلیة الإعاقة  •

 12شهرا مـن تـاریخ الحـادث و فـي نهایـة تلـك الــ  12لها بشكل مناسب والتي تستمر 
 شهرا، برأي مستشارنا الطبي، لن تتحسن). 

 
 الوفاة. •

 
حـادث بأنـه حـدث فجـائي، غیـر متوقـع، غیـر عـادي، محـدد و خـارجي یقـع یعتبـر الملاحظة:  

 في وقت محدد خلال رحلتك ولا ینتج عن علة أو مرض.
 

 التــأمینخـلال مـدة مـؤمن لـه سـوف نـدفع فقـط عـن منفعـة حـادث شخصـي واحـد لكـل شـخص 
 الخاص بك.  الوثیقةالمبینة في جدول 
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مخفضـة. یرجـى الرجـوع إلـى جـدول المنفعـة الق سنة، سوف تنطب 18إذا كان عمرك أقل من 
 المنافع لمعرفة كامل التفاصیل. 

 
 الإستثناءات

 
 وتـــؤدي الـــىأي مطالبـــة ناجمـــة عـــن علـــة أو مـــرض یتطـــور أو یســـوء خـــلال رحلتـــك  -1

 وفاتك أو إعاقتك.
 
 
 

 المطالبات بالنسبة للقسم وتوجیه 
 

   +97145096111 الرقم علىالمطالبات  بإدارةیرجى الاتصال 
  
  
 

 المسئولیة الشخصیة  -القسم ز
 

 ما تشمله تغطیتك التامینیة 
كنـــت مســـئولاً بموجـــب إجمـــالي المبلـــغ المبـــین فـــي جـــدول المنـــافع فـــي حـــال لحـــد ســـوف نـــدفع  

 ، خلال رحلتك، عن:القانون
 

 إصابة شخص ما، أو •
 ممتلكات شخص آخر. خسارةالإضرار بـ أو  •

 
 الإستثناءات

 ین في جدول المنافع. حسبما هو مب تحملال -1
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 أي مسئولیة ناجمة عن إلحاق الأذى، خسارة أو الإضرار بالممتلكات:  -2
 حد أفراد أسرتك أو منزلك أو أي شخص تستخدمه. او لأ المملوكة لك -أ

 أي مسئولیة عن وفاة، مرض، علة، إصابة، خسارة أو ضرر:  -3
 ه، یلحق بأفراد من أسرتك أو منزلك أو أي شخص تستخدم  -أ

 ناجم فیما یتصل بتجارتك، مهنتك أو عملك،  -ب
 ناجم فیما یتصل بأي عقد قمت بإبرامه،  -ج
 ناجم بسبب تصرفك كقائد لأي مجموعة تشارك في أي نشاط،  -د
امتلاكك، حیازتك، استخدامك أو إقامتك على أي أرض أو مباني، عن ناجم  -هـ

 باستثناء مؤقتا لأغراض الرحلة، أو
 
امتلاكك، حیازتك، استخدامك لمركبات، مراكب أو طائرات من أي وصف ناجم عن  -و

حیوانات (خلاف الأحصنة، القطط أو الكلاب المنزلیة)،  او بواسطة مدفوعة آلیا
 الأسلحة الناریة أو الأسلحة.

 
 معلومات هامة 

بـأي سـبب لأي مطالبـة قانونیـة ضـدك حالمـا تعـرف المطالبـة إدارة  إبـلاغیجب علیك  •
 و أن ترسل لهم أي مستندات تتعلق بأي مطالبة.   بشأنها، 

 
وإعطــاءهم كافـــة المعلومــات التــي یحتاجونهـــا  المطالبــاتمعاونـــة إدارة یجــب علیــك  •

 للسماح لهم باتخاذ إجراء نیابة عنك. 
 

ــك عــدم  • التفــاوض بشــأن، دفــع، تســویة، قبــول أو إنكــار أي مطالبــة مــا لــم یجــب علی
 . الباتي من إدارة المطتحصل على إذن كتاب

 
لنـــا رقابـــة كاملـــة علـــى أي ممثلـــین قـــانونیین معینـــین وأي إجـــراءات، و ســـوف یكـــون  •

سوف یحق لنـا تـولي والقیـام باسـمك بالـدفاع عـن أي مطالبـة أو المقاضـاة لمصـلحتك 
 بشأن أي مطالبات بالتعویض، الأضرار أو خلاف ذلك ضد أي شخص آخر. 
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 القسم ز ب الخاصةلمطالبات لتوجیه 
 ي التزام، عرض أو وعد بتعویضلا تقبل أ •
 سفرك وتأمینأعطي تفاصیل اسمك، عنوانك  •
الــتقط صــور فوتوغرافیــة و صـــور فیــدیو، واحصــل علـــى تفاصــیل الشــهود إذا أمكنـــك  •

   .ذلك
فورا حول أي مطالبة من المحتمل أن یتم  جارد لخدمات المساعدة ترافیل  أخبر إدارة •

 ي تستلمهاتقدیمها ضدك وأرسل لهم كافة المستندات الت
 
 

 النفقات القانونیة  -القسم ح
 ما تشمله تغطیتك التامینیة  

عــن التكــالیف والنفقــات القانونیــة الناجمــة  ســوف نــدفع لغایــة المبلــغ المبــین فــي جــدول المنــافع 
نتیجة التعامل مع مطالبات التعویض والأضرار الناجمة عن وفاتك، علتك أو إصابتك خلال 

 رحلتك.
 

 الإستثناءات
 حسبما هو مبین في جدول المنافع. تحملال -1 

 على قبولها مسبقا.  كتابیاً أي مطالبة لم نوافق  -2
أي إجـراء أو فـي حـال  بإحتمـال عـدم نجـاحنحن أو ممثلنا القـانوني نعتقد أي مطالبة  -3

 .قرار او حكممن أي  اكبر اعتقادنا أن تكالیف اتخاذ الإجراء سوف تكون
الاتحـــاد، وكلائنـــا أو ممثلینـــا، أو ضـــد أي طیـــران بـــة ضـــدنا، تكـــالیف تقـــدیم أي مطال -4 

مشغل رحلات، مقدم وسائل الراحة، شركة ناقلة أو أي شـخص قمـت بالسـفر معـه أو 
 رتبت للسفر معه.

 أي غرامات، عقوبات أو أضرار یتعین علیك دفعها. -5 
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یمـا تكالیف متابعة أي مطالبـة عـن إصـابة جسـدیة، خسـارة أو ضـرر تسـبب عـن أو ف -6
یتصـــل بتجارتـــك، مهنتـــك أو عملـــك، بموجـــب عقـــد أو نـــاجم عـــن امتلاكـــك، حیازتـــك، 

 . استخدامك أو إقامتك على أي أرض أو مباني
عن امتلاكك، حیازتـك، اسـتخدامك لمركبـات، مراكـب أو طـائرات  ةناجمأیة مطالبات  -7

حیوانـات (خـلاف الأحصـنة، القطـط أو الكـلاب بواسـطة من أي وصف مدفوعة آلیا، 
 المنزلیة)، الأسلحة الناریة أو الأسلحة.

إلــى  الــذي أدىیومــا مــن الحــادث  180عنهــا بعــد أكثــر مــن  الإبــلاغ أي مطالبــة یــتم  -8 
 المطالبة.

 
 معلومات هامة 

 لنا رقابة كاملة على أي ممثلین قانونیین معینین وأي إجراءات سوف یكون •
 التعامل مع أي مطالبةالخاصة بوكلائنا في تلك اتباع مشورتنا أو  یجب علیك •
اســترجاع كافــة نفقاتنــا حیثمــا أمكــن. یجــب علیــك أن تــدفع لنــا أي نفقــات  یجــب علیــك •

 .تسترجعها
 

 لمطالبات بشأن القسم حل توجیه
 
  +97317565999 الرقم على بقسم المطالباتیرجى الاتصال  - 
 

 سلفة سند الكفالة لحادث المركبة  -القسم ط
 

 ة تغطیتك التامینی تشملهما 
لغایــة المبلــغ المبــین فــي جــدول المنــافع مقابــل تعهــدك المــالي فــي حــال  كســوف نقــوم بتســلیف 

 حبسك عقب حادث مروري.
 
 :معلومات هامة 

 شهر من تاریخ السلفة.ا 3ضنا خلال مدة ییجب تعو  •
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سـند ، یجـوز لنـا أن نطالـب بـدفع كممثـول وعـدمفي حال تكلیفكم بالمثول فـي المحكمـة  •
 غیر قابل للاسترداد نتیجة لعدم الحضور. كان ه في حال أن الكفالة

 هذا . سند الكفالة إجراءات قانونیة ضدك في حال عدم استرداد  إتخاذیجوز لنا  •
 
 الإستثناءات 

لـــن نـــدفع عـــن أي مطالبـــة حیـــث یكـــون مســـتوى الكحـــول فـــي دمـــك أو نفســـك یزیـــد عـــن الحـــد 
 القانوني في الدولة التي وقع فیها الحادث المروري. 

 
 
 
 
 

  ةالشخصی النقود -القسم ي
 

 التأمینیة  تكتغطی ما تشمله
متكبــدة ولغایـــة  معقولــة  ، عــن أي نفقــات أساســـیةمبلــغ التحمـــل مـــع مراعــاة ،ســوف نعوضــكم

المبلغ المذكور في جدول المنافع، عن أي خسارة  في الممتلكات النقدیة التي تعود لكم والتي 
 عایتكم وحفظكم وتحت رقابتكم. نشأت عن السرقة أو السطو عندما كانت في ر 

 معلومات هامة 
(أربعــة وعشــرون ســاعة) بعــد الكشــف عــن ذلــك  24خــلال فــي علــیكم إبلاغنــا  یجــب •

 للشرطة ذات السلطة المختصة في مكان الفقدان،
 یجب إرفاق أي مطالبة بوثائق رسمیة خطیة من الشرطة.    •

 الإستثناءات
 لن نعوضكم عن أي مطالبة تخص: 

 اً؛ قانون المنصبةالسلطات من نتیجة الاعتقال أو المصادرة  من قبل أي . الفقدان 1
 (أربعة وعشرون) ساعة بعد اكتشافه،  24. الفقدان الذي لم یتم إبلاغ الشرطة عنه خلال 2
 . الفقدان القابل للاسترداد بموجب تأمین آخر من مصدر آخر، 3
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 أو انخفاض القیمة.  صرف و معاملة. الفقدان المتعلق بالنقص بسبب الخطأ أو الإهمال أ4
 .  الاختفاء الغامض 5
 . أي مبلغ مطالب به یتجاوز المبلغ المالي الفعلي المفقود. 6
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 الفائتة بسبب سوء الأحوال الجویة  الرحلات  -القسم ك
 

 التأمینیة:  تكتغطیما تشمله 
تكــالیف الإضــافیة المــن ســوف نــدفع لكــم لغایــة الحــد العــام المبــین فــي جــدول المنــافع عــن أي 

الضــروریة والمعقولــة للســفر والســكن الــذي یلــزمكم، إذا لــم یكــن بإمكــانكم الوصــول إلــى نقطــة 
فــي الخــارج أو رحلــة العـــودة لأن ســوء الأحــوال الجویـــة   الأصــلیة لســفركم المحجـــوز المغــادرة

 فــي الخــارج أو فــي رحلــة  مــنعكم مــن الوصــول إلــى نقطــة المغــادرة الأصــلیة لســفركم المحجــوز
 العودة. 

 
 : الإستثناءات

 أي مطالبة،  كانت نتیجة سوء الأحوال الجویة التي تعلمون بها قبل حجزكم لسفركم. 
 

   التعاریف الخاصة التي تنطبق على القسم ك
 

، یقصد بهـا الأحـوال الجویـة القاسـیة التـي تـؤدي إلـى تـأخیر  الوصـول الأحوال الجویة السیئة
 م. المقرر أو مغادرة الناقل العا

  الشروط الخاصة التي تنطبق على القسم ك
 التغطیة بموجب هذه القسم:  من شروط

 علیك إتاحة وقت كافي للوصول إلى نقطة مغادرتك عند أو قبل الوقت الموصى به، و   -1
 . علیك تأكید سبب التأخر ، ومدة استمراره من السلطات المختصة. 2
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 زیارة الأقرباء المقربین   ل –القسم 
 
 تأمینیة: ال تكتغطیا تشمله م

عــلاج بالمستشــفى مشــمول  بعــدأیــام  5إلــى المستشــفى لتلقــي العــلاج لأكثــر مــن  دخولــك فــي
بالتغطیـة خـلال سـفرك، ســوف نعمـل علـى تعویضــك لغایـة المبلـغ المــذكور فـي جـدول المنــافع 

 عن: 
لمختـار مـن قبلـك الدرجة الاقتصادیة لإحضار الشخص اب. تكلفة الرحلة الجویة ذهاباً وإیاباً 1
 خلال الرحلة.  لوحدك ك إذا كنتتمرافقل

. تعویض أجور  الإقامة في غرفة الفندق بسبب  فترة نقاهتك بعد خروجـك مـن المستشـفى، 2
والــذي وافــق علیــه قســم المســاعدة لغایــة المبلــغ الیــومي والمبلــغ الإجمــالي المــذكور فــي جــدول 

 المنافع. 
دماً مـن قبـل قسـم المسـاعدة، ولـن یـتم تقـدیم المنـافع عـن یسمح بهذه النفقات والتفویض بهـا مقـ

أي نفقات مقدمة من قبل طرف آخر بدون تحمیلـك أي نفقـات علـى الإطـلاق أو  التـي تكـون 
 مشمولة مسبقاً في تكلفة الرحلة. 

 
   ل الشروط الخاصة التي تنطبق على القسم 

 

 من شروط التغطیة المقدمة بموجب هذا القسم: 
النفقــات مقــدماً مــن قبــل قســم المســاعدة. لــن یــتم  علــى هــذه ل علــى الموافقــةالحصــو . یجــب 1

المشـمولة تقدیم المنافع عن أي نفقات مقدمة من قبل طرف آخـر دون تحمـیلكم أي نفقـات أو 
 تكلفة الرحلة.  سلفاً ضمن
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 حمایة المنزل أثناء السفر   م –القسم 
 

 تأمینیة: ال تكتغطیه تشملما 
تلـــف المـــواد التالیـــة النـــاتج عـــن عملیـــة الســـطو فـــي محـــل ختفـــاء أو ســـوف نغطـــي تضـــرر أو ا

 إقامتك إثناء سفرك: 
 . أثاثك وملابسك وأجهزتك الكهربائیة والستریو. 1
 وشیكاتك،  .  أموالك2
 

 الإستثناءات
 . فقدان الأمتعة الشخصیة التي حملتها معك أثناء الرحلة، 1
 ایة المنزل أثناء سفرك". . فقدان أي مواد أخرى غیر مدرجة في قسم "حم2
.  الفقدان بسبب أحداث خلاف السرقة بما في ذلك على سـبیل المثـال لا الحصـر، الحرائـق 3

أو الـــــدخان أو البـــــرق أو الریـــــاح أو المیـــــاه أو الفیضـــــانات أو الـــــزلازل أو ثـــــوران البـــــراكین أو  
 نها قضاء وقدر. موجات المد أو انزلاق الأرض أو البرد أو  الأمور الأخرى التي تصنف بأ

  .تك. الفقدان الناتج عن أو المتعلق بالسعي للعمل بما في ذلك لعملك أو مهن4
 . الفقدان الناتج عن الأعمال غیر المشروعة 5
 . الفقدان الناتج عن تصرفاتك المتعمدة 6
. الفقــدان  النــاتج عــن التصــرفات المباشــرة لقریــب، أو الأعمــال التــي علــم بهــا قریــب لــك أو 7

 لها.  خطط
 .  الفقدان بسبب أمر سلطة حكومیة أو عامة، أو مسؤولي العملاء. 8
 

 م  - الشروط الخاصة التي تنطبق على القسم
 من شروط التغطیة المقدمة بموجب هذا القسم: 

ساعة من وقت المغادرة المحجوز، وسـوف تتوقـف بعـد  24. لن تبدأ التغطیة قبل أكثر من 1
 .  ساعة  من عودتك الفعلیة 24

.  الأجهــزة الكهربائیــة والســتیریو بمــا فــي ذلــك أجهــزة التلفــاز  ومشــغلات الســي دي/ دي فــي 2
 دي، وأجهزة الستیریو، والثلاجات. 
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. علیــــك تقــــدیم تقــــاریر شــــرطة رســــمیة تشــــیر إلــــى أن الحــــادث وقــــع ضــــمن إطــــار التغطیــــة 3
 على القیام بذلك.  الرسمیة، لنتمكن من  دفع المطالبة لك، ما لم تكن غیر قادر قانونیاً 

. لـــن نـــدفع لـــك، فـــي أي حـــال مـــن الأحـــوال،  أكثـــر مـــن تكلفـــة اســـتبدال الصـــنف المشـــمول 4
 بالتغطیة. 

 
 الحساب ساري المفعول 

یجــــب أن تكــــون حســــابات  بطاقــــات التســــدید ســــاریة، وذات وضــــع جیــــد، أثنــــاء تطبیــــق فتــــرة 
 التغطیة. 

، تـأخر الـدفع  أو التحصـیل أو إلغــاءكـان حســاب البطاقـة بوضـع محـال ولـن یـتم دفـع المنـافع 
 في تاریخ الحدوث، أو في تاریخ تقدیم المطالبة، أو في تاریخ  تسدید المطالبة. 

 
 .  الواجبات

اســـتخدام كافـــة الوســـائل المعقولـــة لتلافـــي الخســـائر المســـتقبلیة عنـــد وبعـــد وقـــت  یتوجــب علیـــك
 الخسارة. 

ثیقـة التـأمین هـذا مـا لـم تلتـزم التزامـاً تامـاً ولن یترتب علینا أي واجب لتقدیم التغطیة بموجب و 
بالواجبـــات المفصـــلة لكـــل نـــوع مـــن أنـــواع التغطیـــة أعـــلاه. وأنـــتم مطـــالبون بالتعـــاون معنـــا فـــي 

 عملیة التحقیق والتقییم وتقدیم المطالبة. 
 

 زیادة التغطیات التأمینیة الأخرى. 
فقــط المبلــغ مــن التغطیــة  إذا تمــت تغطیــة الحــدث بــأكثر مــن تغطیــة تأمینیــة، ســوف نــدفع لــك

 التي تقدمت أولاً بالمطالبة  بموجبها. 
 

   الخاصة التي تنطبق على القسم ملمطالبات ل توجیه
 

 في حالة الخسارة المشمولة بالتغطیة: 
ســاعة  72خــلال   +97145096111الاتصــال بنــا علــى الــرقم لــه .  یتعــین علــى المــؤمن 1

 ة والحصول على النماذج والتعلیمات المناسبة.  من اكتشاف الخسارة للإبلاغ عن المطالب
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سـاعة مـن اكتشـافه للخسـارة للإبـلاغ  24.  یتعین على المؤمن له الاتصال بالشرطة خلال 2
 عن الحادث والحصول على تقریر الشرطة، 

. یتعین على الشخص المؤمن له إكمال  وإرجاع إي وثائق لازمـة بمـا فـي ذلـك علـى سـبیل 3
نمـــاذج  المطالبـــة  وتقـــاریر الشـــرطة والمطالبـــات والإشـــعارات وأي وثـــائق  المثـــال لا الحصـــر 

 أخرى قد نطلب منكم تقدیمها. 
أیـــام مـــن تقـــدیم  7.  یجـــب إرجـــاع نمـــوذج المطالبـــات والوثـــائق المرافقـــة إلینـــا  وذلـــك خـــلال 4

 المطالبة الأصلیة. 
 

   التعاریف الخاصة التي تنطبق على القسم م
 أو خسارة استخدام الممتلكات الملموسة.  التلفالإصابة المادیة أو  : یقصد بهالضرر المادي

: یقصد بها حقیبة سـفر المـؤمن لـه، وحقائـب الأمتعـة الیدویـة.  شـرط أن تحتـوي علـى الأمتعة
الملابــس والأغــراض الشخصــیة، واصــطحبها معــه الشــخص المــؤمن لــه فــي ســفره، أو الأشــیاء 

 یها. التي حصل علیها أثناء رحلته المؤمن عل
: یقصــد بهــا  وثــائق التعریــف الصــادرة عــن بلــد الشــخص المــؤمن لــه، أو الأوراق الشخصــیة

ولایته أو محافظته بما في ذلك على سـبیل المثـال لا الحصـر، شـهادة رخصـة القیـادة خاصـته 
 وجواز سفره. 

: یقصــد بــه أخــذ ممتلكــات الشــخص المــؤمن لــه مــن قبــل شــخص أو أشــخاص دخلــوا الســطو
ي إلــى المبنــى مســتخدمین القــوة أو العنــف حیــث تركــوا آثــار  ظــاهرة للعیــان بشــكل غیــر شــرع
 لأسلوب دخولهم. 

 :  یقصد بها المبلغ الذي سیكلف استبدال صنف بالأسعار الحالیة. تكلفة الاستبدال
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  خسارة معدات الأعمال ن -القسم 
 

 التأمینیة  تكتغطی تشمله ما
العمل التي تم فقدانها أو تضررها  معداتمنافع عن سوف ندفع لك المبلغ المبین في جدول ال

أو ســرقتها أو تــدمیرها خــلال ســفرك. یرجــى الرجــوع إلــى جــدول المنــافع عــن المبلــغ الأقصــى 
  الذي سندفعه.

 
 الإستثناءات

 أي مطالبة كانت نتیجة لترك أجهزة العمل دون مراقبة أو تأمین في مكان عام. 
 

 القسم "ن" التعاریف الخاصة التي ستطبق على 
 

أجهــزة العمــل، ویقصــد بهــا أجهــزة الهــاتف المتحــرك والحاســوب الشخصــي المحمــول  وأجهــزة 
التنظــــــیم الشخصـــــــیة الالكترونیـــــــة والآلات الحاســـــــبة ومســـــــجلات الصـــــــوت وأجهـــــــزة الفـــــــاكس 
المحمولة،و أجهـزة المـودم الهاتفیـة، وأجهـزة العـرض، وتجهیـزات الحاسـوب، وأجهـزة الاتصـال، 

 ال الأخرى التي تحتاجون إلیها في سیاق أعمالكم. وتجهیزات الأعم
 

 معلومات هامة: 
یجــب علیــك التصــرف بطریقــة مناســبة ومعقولــة  كمــا لــو أن لــیس هنــاك تــأمین یهــتم  •

 بأجهزة عملكم، وعدم تركها بدون مراقبة أو تأمین في أماكن عامة. 
 یجب علیك حمل الأشیاء الثمینة عند سفرك  •
المختصــة عــن كافــة الخســائر أو الأضــرار أو الســرقات یجــب علیــك إبــلاغ الســلطات  •

 ساعة من الحادث.  24والحصول على التقریر الخطي منهم خلال 
یجـــب علیـــك تزویـــد قســـم المســـاعدة بكافـــة الوثـــائق التـــي یحتـــاجون إلیهـــا للتعامـــل مـــع  •

یصـالات المطالـب الإمطالبتكم. بما في ذلك تقریر الشرطة، وتقریر  مخالفة الملكیة و 
 .  ما ینبطقسب بها ح
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 الشروط العامة . 9
____________________________________________________ 

 
 تسري الشروط التالیة على هذا التأمین: 

 
یجــب علــیكم إخبارنــا إذا مــا كنــتم تعرفــون حــول أي شــيء قــد یــؤثر علــى قرارنــا لقبــول  .1

ي حالـة طبیـة قائمـة، التأمین الخاص بكم (علـى سـبیل المثـال، إذا كنـتم تعـانون مـن أ
أو إذا كنتم تخططـون للمشـاركة فـي أي نشـاط خطیـر أثنـاء وجـودكم فـي عطلـة). فـي 

 حال أنكم غیر متأكدین ما إذا كنتم ستخبروننا، أخبرونا بأي حال من الأحوال. 
 

یجــب علــیكم اتخــاذ كافــة الخطــوات المعقولــة لتجنــب أو تقلیــل أي خســارة قــد تســتوجب  .2
 وجب هذا التأمین. علیكم تقدیم مطالبة بم

التي یحتاجونها للتعامـل مـع أي مطالبـة.  المساعدة لقسمكافة المستندات  تقدیم یجب  .3
ســوف تكونــوا مســئولین عــن التكــالیف المتعلقــة بالقیــام بــذلك. علــى ســبیل المثــال، فــي 
حال أي مطالبة إلغاء سوف تحتاجون إلى تزوید إثبـات بـأنكم لـم تتمكنـوا مـن السـفر، 

 یة مكتملة من قبل طبیبكم. مثل شهادة طب
یجــب علــیكم مســاعدتنا فــي اســترجاع أیــة أمــوال قمنــا بــدفعها مــن أي شــخص أو مــن  .4

شركات تأمین/ تكافل أخرى (بما في ذلك الإدارة الخاصة بالعمـل ومعاشـات التقاعـد) 
 عن طریق إعطاءنا كافة التفاصیل التي نحتاجها وعن طریق التعبئة في أي نماذج.

م تقـــدیم أي مطالبـــة احتیالیـــة أو فـــي حـــال اســـتخدام أي وســـائل أو فـــي حـــال محـــاولتك .5
طــرق احتیالیــة عنــد محاولــة تقــدیم أي مطالبــة، قــد یصــبح هــذه الوثیقــة بــاطلا وقــد یــتم 
مصادرة الاشتراك الذي دفعتموه. أي منافع مدفوعة لكم سابقا یجب علـیكم الوفـاء بهـا 

 بالكامل. 
ا مــا طلبنــا ذلــك. فــي حــال وفــاتكم، یجــب علــیكم الموافقــة علــى عمــل فحــص طبــي إذ .6

 یحق لنا الحصول على فحص الجثة بعد الوفاة.
 یجب علیكم أن تسددوا لنا أي مبالغ قمنا بدفعها لكم ولیست مغطاة بموجب التأمین.  .7
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بعـــد تســـویة أي مطالبـــة، فـــإن أي حطـــام قمـــتم بإرســـاله إلـــى إدارة مطالبـــات المســـاعدة  .8
 تصبح ملكا لنا.  على السفر التابعة لـ ایه آي جي سوف

 هذه الوثیقة غیر قابلة للتجدید او الالغاء. .9

في حال سریان أي قانون أو قرار على شركة التأمین، ش�ركتھا  إستثناء العقوبات الإقتصـادیة: .10
الأم، او شركتھا المسیطرة عند نفاذ ھذه الوثیقة أو في أي وقت بع�د ذل�ك، وإذا أص�بح تق�دیم الغط�اء 

بات بموجب ھذه الوثیقة غیر قانوني لوج�ود عقوب�ات إقتص�ادیة أو أي ق�انون التأمیني أو دفع المطال
آخر یحول دون ذلك فإن الشركة لن تقدم التغطیة التأمینی�ة ول�ن تتحم�ل أی�ة مس�ؤولیة ول�ن ت�دفع أی�ة 
مطالبات ولن تقوم بالدفاع عن المؤمن ل�ھ او تق�دم أی�ة دفع�ات لتك�الیف ال�دفاع او تق�دم أي ش�كل م�ن 

لة نیابة عن الم�ؤمن ل�ھ او اي من�افع أخ�رى مم�ا ذك�رت  ف�ي ھ�ذه الوثیق�ة إذا كان�ت ھ�ذه اشكال الكفا
 التغطیة أو الدفعة تتعارض مع  مضمون ذلك القانون أو القرار النافذ. 

 
 

  الاستثناءات العامة. 10

 
 ما یلي: لن نغطي 

 
 أي مطالبة حیث یسري ما یلي:  -1
 
أو علـة تتعلـق بحالـة طبیـة كنـتم أو أي شـخص  المطالبة التي تتعلق بـأي حالـة طبیـة -أ

ـــتكم (ویشـــمل ذلـــك أي قریـــب أو زمیـــل عمـــل مقـــرب) تعرفـــون  ممـــن تعتمـــد علیـــه رحل
 هذا التأمین.  شراءبشأنها قبل 

یجب علیكم التأكد من إخبارنا حول أي تغییر فـي حالـة صـحتكم، أي شـخص یسـافر     -ب
بشـراء هـذه الوثیقـة ولكـن قبـل  معكم، زمیل عمل قریب أو مقرب، یحدث بعد أن قمـتم

ســفركم. یرجــى الرجــوع إلــى قســم الشــروط الصــحیة مــن صــیغة هــذه الوثیقــة لمزیــد مــن 
 التفاصیل.

  
 مشورة أي طبیب ممارس. خلافاً لإنكم تسافرون  -ب
 
 إنكم تسافرون بغرض تلقي علاج طبي في الخارج.  -ج
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ــ -د ــتكم تقومــوا بتلق ي أو تنتظــرون تقصــي أو إنكــم أو أي شــخص ممــن تعتمــد علیــه رحل

 علاج من المستشفى بشأن أي حالة غیر مشخصة أو مجموعة من الأعراض.
 
 إنكم أو أي شخص ممن تعتمد علیه رحلتكم تم إعطاؤكم إنذارا نهائیا.  -هـ
 
أي مطالبة تتعلق بمجموعـة مـن الظـروف التـي كنـتم علـى علـم بهـا وقـت أخـذكم لهـذا  -2

 ل معقول بأنها تؤدي إلى أي مطالبة. التأمین والتي یمكن توقعها بشك
 

     

إنكــم غیــر مغطــون بموجــب هــذه الوثیقــة إذا مــا كنــتم موجــودون فــي قاعــدة بیانــات أي  -3
حكومة رسمیة أو شرطة خاصة بمشبوهین أو إرهابیین فعلیین، أعضاء في منظمات 
ـــــة أو  ـــــر قـــــانونیین لأســـــلحة نوویـــــة، كیماوی إرهابیـــــة، تجـــــار مخـــــدرات أو مـــــوردین غی

 یولوجیة. ب
 
 أي مطالبة ناجمة عن حرب، حرب مدنیة، غزو، ثورة أو أي حدث مماثل. -4
 
أي مطالبـــة ناجمـــة عـــن أعمـــال شـــغب مدنیـــة، عملیـــات حصـــار، إضـــرابات أو إجـــراء  -5

صناعي من أي نوع (باستثناء الإضرابات أو الإجراء الصناعي اللذین لم یكونـا ذات 
  معرفة عامة عندما قمتم بحجز رحلتكم).

  
خسارة أو ضرر یلحق بأي ممتلكات، أو أي خسارة، نفقـة أو التـزام نـاجم عـن إشـعاع  -6

مؤین أو تلوث بسبب نشاط إشعاعي من أي وقود نووي أو من أي نفایات نوویة من 
حـــرق وقـــود نـــووي أو الخـــواص الإشـــعاعیة، الســـامة، المتفجـــرة أو الخـــواص الخطیـــرة 

 جزء منها.  الأخرى لأي معدات نوویة متفجرة أو أي
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أي مطالبــة ینطبــق علیهــا تغطیــة أكثــر تحدیــدا (علــى ســبیل المثــال، فــي حــال أن أي  -7
والأمتعــة الشخصــیة) هــو صــنف الحقائــب ( 1صــنف تطــالبون بــه بموجــب القســم ج 

 محدد بموجب عقد التأمین/ التأمین على المحتویات المنزلیة الخاصة بكم).  
 

یارة ذات عجلــین كســائق أو راكــب فــي حــال عــدم أي مطالبــة ناجمــة عــن اســتخدام ســ -8
 ارتدائكم لخوذة التصادم، أو في حال أن السائق لیس لدیه رخصة قیادة ملائمة. 

 
(تعني خسائر، تكالیف، نفقات  غیر مباشرة أي خسائر، تكالیف، نفقات أو مصاریف -9

قســام أ " فــي الأمــا تشــمله تغطیــتكم التأمینیــةأو مصــاریف غیــر مبینــة تحــت العنــاوین "
 في حال تمكنكم من العمل بعد إصابتكم).  الدخل إلى ط، على سبیل المثال، فقدان 

 
أي مطالبــة ناجمــة عــن مشــغل الــرحلات، خــط الطیــران، أو شــركة، منشــأة أو شــخص  -10

آخـر یصــبح معســرا، أو یكــون غیــر قــادر علـى أو لا یرغــب فــي الوفــاء بــأي جــزء مــن 
 التزامهم لكم. 

 
 

اجمة عن سفركم إلى دولـة محـددة أو إلـى منطقـة حیـث مكتـب الخارجیـة أي مطالبة ن -11
 والكومنولث قد نصحوا وحذروا ضد كافة السفر (إلا في حالة الضرورة). 

 
أي مطالبة ناجمة عن سـفركم فـي أي طـائرة خـلاف أي طـائرة ناقلـة للركـاب مرخصـة  -12

 بشكل تام. 
 

مـد، كیـدي، طـائش، غیـر قـانوني أي مطالبة ناجمة عـن تـورطكم فـي أي تصـرف متع -13
 أو جنائي.  

 
 أي سباق سیارات، سباق رالي أو سباق مركبات من أي نوع.  -14
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أي مطالبــة تتعلــق بمشــاركتكم فــي عمــل یــدوي أو فــي أي ریاضــة أو نشــاط مــا لــم یــتم  -15
لمزیـــد مـــن  2ة إجـــازة النشـــاط مـــن قبلنـــا. فضـــلا أنظـــر إلـــى قســـم الأنشـــطة فـــي صـــفح

 التفاصیل. 
 

 أي مطالبة تتعلق بالألعاب الریاضیة الشتویة. -16
 

 أي مطالبة ناجمة عن:  -17
 

 انتحاركم أو محاولة انتحاركم، أو  ِ◌أ)
تعـــریض أنفســـكم للإصـــابة بشـــكل متعمـــد أو وضـــع أنفســـكم فـــي الخطـــر (مـــا لـــم تكـــن  ب)

 تحاول إنقاذ حیاة إنسان). 
 

ام الكحــول أو المخــدرات غیــر مباشــر عــن اســتخداو أي مطالبــة ناجمــة بشــكل مباشــر  -18
(ما لـم تكـن المخـدرات تـم وصـفها مـن قبـل أي طبیـب) أو أنكـم تـأثرتم بـأي مـرض أو 

 حالة منقولة جنسیا.  
 

أي تكالیف كان من الممكـن أن تقـوم بـدفعها لـولا أن سـبب المطالبـة لـم یحـدث (علـى  -19
 ة).  سبیل المثال، تكلفة الطعام الذي كان یتعین أن تدفع قیمته في أي حال

 
أي مطالبـــة ناجمـــة نتیجـــة لإخفـــاقكم فـــي الحصـــول علـــى اللقاحـــات والتطعیمـــات التـــي  -20

 تحتاجها.
 

 نصیحة أي طبیب ممارس.ل مخالفةأي مطالبة ناجمة عن تصرفكم بأي طریقة  -21
 

أي إرهابي او عضو منظمة إرهابیة، مهرب مخدرات او مزود أسلحة نوویة او كیمیائیة  -22
 او بیولوجیة. 
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، إیران، في، إلى أو عبر افغانستان، العراق، كوبا، جمهوریة الكونغو الدیمقراطیة السفر -23
 .او سوریا السودانلیبیریا،
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